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Safety Eyewear conforming to EN 166
/\Particular attention should be given to warning statements where indicated.

/N WARNING

+ Aiways be sure that the complete product is:

- Suitable for the application;

- Fitted correctly;

- Worn during all periods of exposure;
- Replaced when necessary.

+ Proper selection, training, use and appropriate maintenance are essential in order for the product to help protect the wearer.

+ Always use both hands to put on and remove eyewear.

+ Failure to follow all instructions on the use of these personal protection products and/or failure to properly wear
the complete product during all periods of exposure may adversely affect the wearer's health, lead to severe or life
threatening illness or permanent disability.

+ For suitability and proper use follow local regulations, refer to all information supplied or contact a safety professional/3M
representative.

+ See all instructions for use and save for continuing reference.

Elasticated textile headbands may contain natural rubber latex. Other components are not made from natural rubber latex.

Standard and A#provalz
These products meet the requirements of EN 166. Check product marking for further information on intended use. These
products meet the Basic Safety Requirements as laid out in Annex Il of the European Community Directive 89/686/EEC, and
have been examined at the design stage by: Insfitut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan,
(CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Notified Body number 0070); ECS GmbH - European Certification
Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Nofified body number 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie
Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Notified Body number 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova,
|- 32013 Longarone BL, Italy (Nofified Body number 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5
8PP, UK (Notified body number 0086).

N Name and address of Legal Manufacturer: 3V United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

STORAGE AND TRANSPORTATION

Follow the manufacturer's recommendation for storage.
A \laximum Relative Humidity
| Temperature Range
] Date of manufacture (mmiyyyy)

See package for details. Discard the product within 5 years from the date of manufacture or immediately if damaged. When
transporting this product use original packaging. Store in original packaging and keep away from abrasives, solvents or solvent
vapours.

() Packaging not suitable for food contact.

@ Dispose of in accordance with local regulations
CLEANING AND DISINFECTION

Eyewear should be cleaned using soap and water or 3M™ Cleaning Solution. Pat dry with a soft cloth or tissue.

LIMITATIONS OF USE

Inspect the eye protector reqularly; pitted or scratched lenses or damaged frames may seriously reduce protection. Replace the
product or lens (where appropriate) when this occurs. If in doubt, check with the manufacturer. 3V Safety Eyewear is intended to
provide a universal fit. Materials which come into contact with the wearer's skin could cause allergic reaction to susceptible
individuals. Eye protectors against high speed particles worn over standard opthalmic spectacles may transmit impact energy,
differ the-lower level-app
complete eye protector. If protection is required at extremes of temperature then select safety eyewear with the letter T
immediately after the impact letter, i.e. FT.

A- Frame Marking
1 - Manufacturer (3M)

B - Lens Marking

1 - Filter Code Number (2 or 2C = Uttraviolet, 4 = Infrared, 5=

2 - Model name or number Sunglare without IR protection, 6 = Sunglare with IR

3 - Number of the standard EN 166 protection)

4 - Mechanical Strength (S= Increased Robustness, F = High 2 - Shade number (without code number = welding filter)
Speed Particles, low energy impact) 3 - Manufacturer (3M)

5 - Designed for small head 4 - Optical Class

6 - Approval mark 5 - Mechanical Strength (see frame marking)

6 - Resistance to surface damage by fine particles

7 - Resistance to fogging

BCHED

Protection oculaire conforme & EN 166
A\ Une attention particuliére doit étre portée aux limites d'utilisations indiquées.

£\ AVERTISSEMENT
+ Toujours s'assurer que le produit:
- Convient a lapplication pour laquelle il est utilisé;
- Est correctement porté;
- Est porté pendant toute la durée d'exposition au risque;
- Est changé dés que nécessaire.

+Un choix correct, une formation, une utilisation et une maintenance appropriée sont essentiels afin que le produit puisse
protéger correctement [uilisateur.

+ Toujours utiliser les deux mains pour mettre et enlever la lunette.

+ Le non-respect des instructions concernant l'utilisation de ce produit etlou le non-port de la protection durant
toute la durée d’exposition peut nuire gravement a la santé de l'utilisateur, peut entrainer des maladies graves ou
une invalidité permanente.

+ Pour une utilisation appropriée et adaptée, suivez les réglementations locales. Reportez-vous & toutes les informations
fournies ou contactez un professionnel de la sécurité ou un représentant 3M.

+ Lire la notice d'utilisation avant d'utiliser I'équipement, et la conserver pour les prochaines utilisations.

@ Les brides en textile élastiqué peuvent contenir du latex issu de caoutchouc naturel. Les autres produits ne contiennent
aucun élément fait & base de latex issu de caoutchouc naturel.

Normes et homologations:
Ces produits répondent aux exigences de la norme européenne EN 166. Vérifier les marquages du produit pour plus
d'information sur les utilisations prévues. Ces produits répondent aux exigences essentielles de santé et de sécurité énoncées
dans 'Annexe Il de la Directive de la Communauté Européenne 89/686/CEE et ont été examinés au stade de leur conception par
: Insfitut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy
Cedex, France (Organisme Notifié 0070); ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen
Germany (Organisme Nofifié numéro 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester
M6 6AJ, UK (Organisme Notifié 0194); Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italy (Organisme
Notifié 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Organisme Nofifié 0086).

sl Nom et adresse du Fabricant Légal: 3V United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

STOCKAGE ET TRANSPORT

Suivre les recommandations du fabricant pour le stockage.
A Humidité relative maximale
| Intervalle de températures

] Date de fabrication (mmiyyyy)
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Voir l'emballage pour plus de détals. Disposer du produit dans les 5 ans & partir de la date de fabrication ou immédiatement si
endommage. Transporter ce produit dans son emballage d'origine. Stocker dans son emballage d'origine et tenir & 'écart de tout
abrasif, solvants ou vapeurs.

(&) Emballage pas adapté pour un contact alimentaire

[Ti]\Z]| Mettre au rebut conformément aux réglementations locales en vigueur

NETTOYAGE ET DESINFECTION

La protection oculaire doit éfre nettoyée en ufilisant du savon et de 'eau ou la Solution Nettoyante 3M™. Sécher en tamponnant
avec un tissu doux ou un mouchoir jetable.

LIMITES D'UTILISATION

Vérifier la protection oculaire réguliérement; des oculaires rayés ou piqués ou des montures endommagées réduisent le niveau
de protection. Remplacer le produit ou I'oculaire (quand approprié) lorsque cela se produit. En cas de doute, demander conseil
auprés du fabricant. Les lunettes de protection 3M sont congues pour s'adapter a toutes les morphologies. Les matériaux
susceptibles d'entrer en contact avec la peau de I'utilisateur peuvent provogquer des allergies chez certaines personnes
sensibles. Les protections oculaires destinées a protéger contre les particules lancées a grande vitesse portees au dessus des
lunettes de vue standard peuvent transmetire les impacts, créant ainsi un risque pour [utilisateur. Lorsque le marquage des
verres est différent du marquage de la monture pour la résistance mécanique, la classe la plus faible est & prendre en compte. Si
une protection contre les particules & des températures extrémes (-5°C et +55°C) est requise, alors la protection oculaire choisie
doit étre marquée de la lettre "T" immédiatement aprés la lettre relative & limpact, par exemple "FT".

A-Marquage de la Monture B - Marquage de l'oculaire

1 - Fabricant (3M) 1- Numéro de code (pour les filfres uniquement) (2 ou 2C =
2-Nom et numéro du modéle Ultraviolet, 4 = Infrarouge, 5 = Solaire sans specification IR,
3-Numéro de la norme EN 166 6 = Solaire avec spécification IR)
4 - Résistance Mécanique (S= Solidité Renforcée, F = 2-Numéro d'échelon (teinte) (sans numéro de code = fitre de

Particules lancées a grande vitesse, impact & basse soudage)

énergie) 3- Fabricant (3M)
5 - Monture appropriée pour pefite téte 4 - Classe Optique
6 - Marquage de 'homologation 5- Résistance Mécanique (voir marquage monture)

6 - Résistance a la détérioration des surfaces par fines

particules
- Résistance de l'oculaire a la buée

—~
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Augenschutz erfiillt EN 166
A\ Schenken Sie den Warnhinweisen besondere Aufmerksamkeit .

A\ Wamung
+ Vlergewissem Sie sich immer, dass das gesamte Produkt:
- geeignet ist fiir die Anwendung;
-richtig passt;
- wahrend des gesamten Aufenthalts im geféhrdeten Bereich getragen wird;
- ersetzt wird, wenn notwendig.

+ Die richtige Produktauswahl, Unterweisung und Anwendung sowie eine entsprechende Wartung sind wesentiiche
Voraussetzungen fiir die Schutzfunktion der Ausriistung.

+ Benutzen Sie immer beide Hande um die Schutzbrille auf- und abzusetzen.

+ Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen und Warnhinweise sowie die unsachgemaRe Verwendung dieses
Produktes kdnnen zu lebensgefahrlichen Verletzungen oder gravierenden Gesundheitsschéden fiihren, die
eventuelle Gewahrleistungs- oder Haftungsanspriiche nichtig machen. Die Schutzausriistung muf wéhrend der
gesamten Aufenthaltsdauer im Gefahrenbereich getragen werden.

« Fir die richtige Produktauswahl folgen Sie den lokalen Richtiinien, den beiliegenden Informationen oder wenden Sich sich
an die Arbeitsicherheit oder hren 3M Ansprechpartner.

+ Bewahren Sie alleAnweisungen-Anleitungen fir spétere Nachfragen-auf., —— —  —— ——

Elastische, textile Brilenbander konnen Latex enthalten. Alle anderen Produkte enthalten kein Latex.

Normen und Zulassungen:
Diese Produkte erfillen die Anforderungen der EN 166. Fiir weitere Informationen fiir den vorgesehenen Einsatzzweck
liberpriifen Sie die Produktkennzeichnung. Diese Produkte erfilllen die Sicherheitsanforderungen gemaR Anhang Il der
Européischen Direktive 89/686/EG und sind entsprechend geprift. Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de
Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, Frankreich (Priifstellennummer 0070); ECS GmbH -
European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Priifstellen Nr. 1883); INSPEC Intemational Limited,
56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Priifstellennummer 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale
Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italien (Prifstellennummer 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton
Keynes, MK5 8PP, UK (Priifstellennummer 0086).

N Name des Herstellers: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060.

LAGERUNG UND TRANSPORT

Befolgen Sie die Lagerbedingungsempfehlung des Herstellers.
B \laximale relative Luftfeuchtigheit

| Temperaturbereich

] Herstellungsdatrum (mmiyyyy)

Siehe Verpackung fiir Details.. Augenschutz nach 5 Jahren ab Produktionsdatum oder wenn dieser beschadigt ist nicht mehr
einsetzen. Verwenden Sie zum Transport die Originalverpackung. In der Originalverpackung und nicht in der Nahe von
Schleifmitteln, Losemittel und -d@mpfe lagem.

{5 Verpackung nicht fiir den Kontakt mit Lebensmitteln geeignet.

@ Nach lokalen Vorschriften entsorgen
REINIGUNG UND PFLEGE

Augenschutz sollte mit Wasser und einer milde Seifenldsung gereinigt werden. Alternativ 3M™ Reinigungsldsung. Trocknen mit
weichem Tuch.

EINSCHRANKUNGEN

Prifen Sie die Schutzausriistung regelmaRig; Einkerbungen, Kratzer oder Beschédigungen am Rahmen kdnnen die
Schutzfunktion emsthaft herabsetzen und die Schutzausriistung muss ausgetauscht werden. Gesichtsschutz oder Visierscheibe
(wo mdglich) umgehend austauschen wenn 0.g. Beschadigungen auftreten. Bei Riickfragen wenden Sie sich bitte an den
Hersteller. 3M Augenschutz st so konzipiert, dass er eine universelle Passform hat. Materialkontakt mit der Haut kann bei
sensiblen Personen zu allergischen Reaktionen fiiren. Augenschutz vor schnell fliegenden Partikeln, der tber einer
Korrektionsbrille getragen wird, knnte den Aufschlagimpuls dbertragen und dadurch zu einer Gefahr fiir den Anwender filhren.
Wenn sich die Kennzeichnungen von Rahmen und Visierscheibe unterscheiden, gilt die jeweils niedrigere Einstufung fiir die
gesamte Schutzausriistung. Ist ein Schutz bei extremen Temperaturen gefordert, wahlen Sie einen Augenschutz mit dem
Buchstaben T direkt hinter der Kennzeichung fiir die mechanische Festigkeit, z.B. FT.

A-Rahmenkennzeichnung
1 - Hersteller (3M)

2 - Modellname oder Referenz
3-Name der Norm EN 166

B - Scheibenkennzeichnung

1 - Scheibenkennzeichnung (2 oder 2C = Ultraviolett, 4 =
Infratrot, 5 = Sonnenlichtblendung ohne Infrarot Schutz, 6 =
Sonnenlichtblendung mit Infrarot Schutz)

4 - Mechansiche Festigkeit (S= erhohte Festkeit, F = Partikel 2 - Scheibentdnung (ohne Ténungsstufe = SchweiRerfiter)
mit hoher Geschwindigkeit mit niedriger Energie) 3 - Hersteller (3M)
5 - Filr kleine Kdpfe 4 - Optische Klasse
6 - Zulassungskennzeichnung 5 - Mechanische Eigenschaft (siehe Rahmenkennzeichnung)
6 - Widerstand gegen Oberlfachenbeschédigungen durch feine

Partikel
- Widerstand gegen Beschlagen

~
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3M United Kingdom PLC M (Schweiz%AG
3M Centre, Cain Road Eggstrasse 93, Postfach
Bracknell, RG12 8HT 8803 Rischlikon
0870 60 800 60 +411724 92 21
3M Ireland 3M Belgium bvba/sprl

The Iveagh Building, The Park Hermeslaan 7

Carrickmines, Dublin 18 1831 Diegem
1800 320 500 +32272251 11
3M South Africa 3M Deutschland GmbH
146a Kelvin Drive, Woodmead Carl-Schurz-Str. 1
Sandton 2128, Johannesburg 41453 Neuss
+27 11 806 2230 +49 213114 26 04
3M Gulf Ltd. 3M Osterreich GmbH
P.0. Box 20191 Kranichberggasse 4
Building 11, Third Floor, 1120 Wien
Dubai Internet City, Deira +43 1 86686 0
+9714 367 0777 I

) 3M Italia srl
3M E?YTPt Trading Ltd. ) A Via Norberto Bobbio 21
Sofitel Tower, 19th Floor, Corniche el-Nil St. 20096 Pioltello (MI)
Maadi, Cairo +39 02 70351
+202 2525 9007 3M Espafia,S.L.
3M France Juan Ignacio Luca de Tena, 19-25
Bd de I'Oise 28027 Madrid
95006 Cergy Pontoise Cedex +34 9132162 81
+33130316161
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Occhiale di Protezione conforme alla EN 166
/\Prestare particolare attenzione alle frasi di avvertenza dove indicate.

/\ATTENZIONE

+ Assicurarsi sempre che il prodotto completo sia:
- Adatto all'applicazione
- Indossato correttamente
- Indossato per tutto il periodo di esposizione
- Sostituito quando necessario.

+ Un'adequata selezione, addestramento, utilizzo ed una appropriata manutenzione, sono essenziali per ottenere una
protezione efficace dell utilizzatore.

+ Si raccomanda di indossare e togliere gli occhiali utilizzando entrambe le mani.

+ La mancata applicazione di tutte le Istruzioni d'Uso relative a questo prodotto per la protezione personale elo il
mancato utilizzo di questo prodotto per tutto il periodo di esposizione, pud determinare conseguenze negative per
la salute dell'utilizzatore e provocare malattie gravi o invalidita permanente.

+ Peridoneita e il corretto utilizzo del prodotto sequire le normative locali, fare riferimento a tutte le Istruzioni d'Uso fomite dal
produttore o contattare un esperto in sicurezza sul lavoro o un rappresentante 3M.

+ Leggere tutte le istruzioni d'uso e conservarle come continuo riferimento.

@ Latfas?ia elastica in tessuto pud contenere lattice di gomma naturale. Gli altri prodotti non contengono lattice di gomma
naturale.

Standard ed Approvazioni:
Questi prodotti soddisfano i requisiti della EN 166. Verificare la marcatura dei prodotti per ulteriori informazioni sulla destinazione
d'uso. Questi prodotti soddisfano i Requisiti Base di Sicurezza previsti dall'Allegato Il della Direttiva Europea 89/686/CEE, e sono
stati esaminati in fase di progettazione da: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan,
(€S 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Organismo Notificato numero 0070); ECS GmbH - European
Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Organismo Notificato numero1883); INSPEC Intemational
Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Organismo Notificato numero 0194).; Certottica Scarl,
Zona Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italy (Organismo Nofificato numero 0530); BSI, Kitemark Court, Davy
Avenue, Knowihil, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Organismo Notificato numero 0086).
Nome e indirizzo del produttore legalmente riconosciuto: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell,
RG12 8HT, 08706080060.

CONSERVAZIONE E TRASPORTO

Per la conservazione sequire le raccomandazioni riportate dal produttore.
A \assima Umidita Relativa
| Intervallo di temperatura
(] Data di produzione (mm/aaaa)

Vedere limballo per i dettagli. Sostituire il prodotto entro 5 anni dalla data di fabbricazione o immediatamente se danneggiato.
Per il trasporto di questo prodotto usare limballo originale. Conservare nellimballo originale e tenere lontano da abrasivi, solventi
0 vapori di solventi.

() Imballaggio non adatto al contatto con il cibo.
[13]\:]] Smaltire in conformita con le normative locali

PULIZIA E DISINFEZIONE

Gli occhiali devono essere pulti utiizzando acqua e sapone oppure con la Soluzione di Pulizia per lenti 3M™. Asciugare
tamponando con un panno morbido.

LIMITAZIONI D’'USO

Controllare regolarmente lintegrita del prodotto; lenti e/o montatura graffiate o danneggiate possono ridurre notevolmente la
-protezione offerta dallocehiale. Rimpiazzare il prodetto o le lenti-(se del caso)-quande-neeessario-In-caso di dubbi; verificare-con
il produttore. Gli acchiali di sicurezza 3M si adattano a tuti i tipi di viso. | materiali che entrano in contatto con la pelle possono
causare reazioni allergiche in individui predispost. | dispositivi di protezione per gli acchi per limpatto di particelle ad alta velocita
indossati sopra normali occhiali da vista, possono trasferire 'energia dimpatto creando cosi un pericolo per chi fi indossa. Se la
marcatura relativa alla resistenza meccanica delle lenti e della montatura differiscono, il livello di protezione offerto dal prodotto
completo & dato dal livello pili basso. Se € richiesta una protezione a temperature estreme, selezionare un occhiale protettivo
marcato con la lettera T dopo la marcatura relativa alla resistenza meccanica (es. FT)

A-Marcatura Montatura

1 - Produttore (3M)

2- Nome modello 0 numero

3-Numero dello Standard EN 166

4 - Resistenza Meccanica (S = Resistenza Incrementata, F =

B - Marcatura Lenti

- Numero Codice Filtro (2 0 2C = Ultraviolett, 4 = Infrarossi, 5
= Abbagliamento solare senza protezione R, 6 =
Abbagliamento solare con protezione IR)

Numero di gradazione (senza numero codice = filtri per

N

Particelle ad alta velocita, bassa energia dimpatto) saldatura)
5 - Progettato per i visi pill piccoli Produttore (3M)
6 - Marchio di omologazione Classe Ottica

Resistenza Meccanica (vedi marcatura montatura)
Resistenza al danno superficiale da parte di particolato
sottile

7 - Resistenza all'appannamento

=2, I NI)

®

Gafas de Proteccion Ocular segun EN 166
A\ Por favor, preste atencion a las precauciones que se indican.

/N ADVERTENCIA
+ Asegurese siempre de que el producto:
-Es adecuado para el trabajo.
-Se ajusta correctamente.
-Se lleva puesto durante toda la exposicion.
-Se cambia cuando es necesario.
+ Una correcta seleccion, formacion y mantenimiento son esenciales para obtener un rendimiento y nivel de eficacia 6ptimos
del producto.
+ Utilice siempre ambas manos para ponerse y quitarse la proteccion ocular.
+No seguir las instrucciones de uso de estos productos de proteccion personal y/o no llevar la proteccion durante
todo el tiempo de exposicion puede afectar a la salud del usuario y ocasionar una enfermedad grave o
discapacidad permanente.
+ Para un apropiado y correcto uso siga la legislacion local sobre proteccion, refiérase a la informacién proporcionada por el
fabricante o contacte con un experto en seguridad e higiene o con 3M.
+ Guarde todas las instrucciones de uso como futura referencia.
E}andas textiles de ajuste elésticos pueden contener latex de caucho natural. Otros componentes no estén fabricados con
atex de caucho natural.

Normas y Aprobaciones:
Estos productos cumplen con los requisistos de la Norma Europea EN 166. Compruebe el marcado del producto para més
informacion sobre sus usos y aplicaciones. Estos productos cumplen con los exigencias esenciales de seguridad recogidas en el
Anexo Il de la Directiva Europea 89/686/EEC (en Espafia RD 1407/1992), y han sido examinados en su etapa de disefo por:
Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy
Cedex, France (Organismo Notificado Numero 0070); ECS GmbH - European Cerification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430
Aalen Germany (Organismo Notificado Nimero 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Safford, Greater
Manchester M6 6AJ, Gran Bretafia (Organismo Notificado nimero 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Vilanova, I- 32013
Longarone BL, ltaly (Organismo Notificado Namero 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5
8PP, UK (Organismo Notificado nimero 0086).

ﬂ Nombre y direccion del fabricante: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknel, RG12 8HT,

08706080060.

3M Nederland B.V. 3M Latvija SIA,
Molengraaffsingel 29 K. Ulmana gatve 5,
2629 JD Delft Riga, LV-1004
+31(0)15 7822406 +371 67 066 120
3M Svenska AB 3M Lietuva

Bollstanésvagen 3

A. Gostauto g. 40A
191 89 Sollentuna

LT-01112 Vilnius

+46 8 92 21 00 +3705216 07 80

3M (Denmark) 3M Roménia

Hannemanns Alle’53 Bucharest Business Park, Str. Menuetului 12,
DK 2300 Kgbenhavn S cladirea D, et.3,

+45 43480100 013713 Bucharest

3M Norge AS +40 21 2028000

Avd. Verneprodukter 3M Poccusi

Postboks 100, 2026 Skjetten 121614, Mockea,

TIf. 06384 yn. Kpbinatckas, 4. 17, c1p. 3, B.L.
Suomen 3M Oy «Kpblnatckve Xonmbi»

PL 600 (Keilaranta 6) +7495784 74 74

02151 Espoo

3M Belarus Representation Office

p. +358 9525 21 Mogilevskaya str 18, office 4
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ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE

Siga las instrucciones de uso del fabricante sobre el almacenamiento.
f Humedad relativa méxima
| Rango de temperatura
] Fecha de fabricacion (mmiyyyy)

Ver empaquetado para informacion. Deseche el producto dentro de los 5 afios posteriores a la fecha de fabricacion o
inmediatamente si han sido dafiados. Utilice el embalaje original para transportar el producto. Amacene el producto en su
embalaje original y alejado de productos abrasivos, disolventes o vapores de disolventes.

(&%) El empaquetado no es adecuado para el contacto con alimentos.
Desechar conforme a la normativa local
LIMPIEZAY DESINFECCION

El protector debe limpiarse usando una disolucion de jabén y agua o la solucion impiadora 3M™. Seque con un pafio suave.

LIMITACIONES DE USO

Inspeccione el protector ocular periédicamente, si el protector esta dafiado o arafiado, para evitar una merma en la proteccion
ocular. Reemplace el producto completo o la lente (lo que sea apropiado) cuando suceda. Si tiene alguna duda, consulte con el
fabricante. La linea de proteccion ocular 3M esté disefiada para un ajustarse a la mayoria de los usuarios. Los materiales que
pueden entrar en contacto con la piel del usuario pueden causar reacciones alérgicas a personas susceptibles a dichos
materiales. Un protector ocular o facial frente a impactos de particulas a gran velocidad que se lleve sobre gafas graduadas
puede transmitir el impacto, creando de esa forma un riesgo para el usuario. Cuando las lentes y la montura tienen diferente
marcado en cuanto a resistencia mecanica a particulas a gran velocidad, debe tomarse la clasificacion mas baja para el
conjunto. Si se requiere proteccion frente a impacto de particulas a gran velocidad y temperaturas extremas, entonces el
pyotec‘torFr%_cuIar seleccionado debe estar marcado con la letra T inmediatamente después de la letra relativa al impacto, por
ejemplo FT.

A- Marcado montura

1 - Fabricante (3M)

2 - Nombre modelo 0 nimero referencia

3 - Namero de la Norma Europea EN 166

4 - Resistencia mecanica (S= Solidez incrementada, F =

B- Marcado de lente

1 - Cédigo de nimero de filtro (2, 2C 6 3 = Ultravioleta 4 =
Infrarrojo, 5 6 6 = Proteccion solar)

- Numero de tono (sin cédigo de nimero de filtro = filro de
soldadura)

)

Particulas a alta velocidad y baja energia) 3- Fabricante (3M)
5- Disefiado para talla pequefia de cabeza 4 - Clase Optica
6 - Marcado certificacion 5 - Resistencia Mecénica (ver marcado montura)
6 - Resistencia al rayado superficial por particulas finas
7 - Resistencia al empafiamiento

ICD)

Veiligheidsbrillen die voldoen aan EN 166
/\ Bijzondere aandacht moet worden gevestigd op de waarschuwingen waar aangeduid.

L\ WAARSCHUWING
+ Zorg altijd dat het complete product:
- Geschikt is voor de toepassing;
- Goed aansluit;
- Gedragen wordt gedurende de volledige blootstellingstijd;
- Vervangen wordt, indien nodig.
+ Juiste selectie, opleiding, gebruik en onderhoud zijn van essentieel belang om het product te laten bijdragen tot de
bescherming van de drager.
+ Gebruik altijd beide handen bij plaatsen en verwijderen van brillen.

—=+Het niet-naleven van-alle instructies voor het gebruik-van-dit persoonfijke beschermingsmiddel enfof het niet ——
correct dragen van het volledige product gedurende de volledige blootstellingstijd kan een negatief effect hebben
op de gezondheid van de drager en kan leiden tot emstige levenshedreigende ziekte of permanente invaliditeit.

+ Voo correct en geschikt gebruik, volg de lokale voorschriften, lees de volledige gebruiksaanwizing of neem contact op met
een 3M vertegenwoordiger.
+ Lees alle instructies voor gebruik en bewaar ze voor toekomstige raadpleging.
@ Elastische hoofdbanden kunnen natuurljke latex bevatten. Andere producten bevatten geen natuurlike latex.

Norm en Keuringen:
Deze producten voldoen aan de vereisten van EN 166. Controleer de markeringen voor meer informatie over het beoogde
gebruik. Deze producten voldoen aan de eisen zoals gesteld in bijlage Il van de EG richtlijn 89/686/EEC, en zijn onderzocht in de
ontwerpfase door: Institut National de Recherche et de Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan , CS 60027, 54519
Vandoeuvre les Nancy Cedex, Frankrijk (Keuringsinstantie Nummer 0070); ECS GmbH - European Certification Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Duitsland (Aangewezen Keuringsinstantienummer 1883); INSPEC International Limited, 56
Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Keuringsnummer 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale
Villanova, 1-32013 Longarone BL, Italié (Keuringsinstantie Nummer 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton
Keynes, MK5 8PP, UK (Keuringsinstantienummer 0086).
Naam en adres van de wetteljke fabrikant:: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,
08706080060.

OPSLAG EN TRANSPORT

Volg de aanbevelingen van de fabrikant voor opslag.
A Maximale relatieve luchtvochtigheid

ﬂ Bewaartemperatuur
] Productiedatum (mmijj)

Zie verpakking voor details. Gooi het product weg binnen 5 jaar te rekenen vanaf de productiedatum of onmiddellik indien
beschadigd. Gebruik steeds de originele verpakking tidens het transport. Bewaren in de originele verpakking en uit de buurt van
schuurmiddelen, oplosmiddelen of oplosmiddeldampen houden.

(8) Veerpakking is niet geschikt voor contact met voeding.

Afvalverwerking in overeenkomst met plaatselijke voorschriften
REINIGING EN DESINFECTIE

Brillen moet worden gereinigd met zeep en water of 3M™ reinigingsmiddel. Zachties droogkloppen met een zachte doek of
zakdoekje.

GEBRUIKSBEPERKINGEN

Kijk de oogbescherming regelmatig na; lenzen met puties of krassen en beschadigde kaders kunnen leiden tot een slechtere
bescherming. Vervang het product of de lens (indien van toepassing) wanneer dit gebeurt. In geval van twijfel, neem contact op
met de fabrikant. 3V Oogbescherming biedt een universele pasvorm. Materialen die in aanraking komen met de huid van de
drager kunnen een allergische reactie veroorzaken bij personen die hiervoor gevoelig zijn. Wanneer oogbescherming tegen
hogesnelheidsdeelties over uw eigen bril wordt gedragen, kan dit impactenergie veroorzaken, wat een gevaar voor de drager kan
vormen. Als de markeringen voor mechanische sterkte van het kader en die van de lens verschillen, dan is het laagste niveau
van toepassing voor de volledige oogbescherming. Als bescherming wordt vereist bij extreme temperaturen, kies dan voor
oogbescherming met de letter T direct na de impactletter, dat wil zeggen 'FT'.

A- Kadermarkering

1 - Fabrikant (3M)

2 - Model naam of nummer

3 - Nummer van de EN 166 standaard

4 - Mechanische Sterkte (S = Verhoogde Stevigheid, F =
Hogesnelheidsdeeltjes, lage energie impact)

5 - Ontworpen voor een smal gezicht

6 - Goedkeuringsmarkering

B - Lensmarkering

1 - Filtercodenummer (2 of 2C = Ultraviolet, 4 = Infrarood, 5 of
6= Zonlicht)

2 - Kleurnummer (zonder codenummer = lasfitter)

3 - Fabrikant (3M)

4 - Optische Klasse

5 - Mechanische sterkte (zie lensmarkering)

6 - Bestand tegen opperviaktebeschadiging door fijne deelties

7 - Bestand tegen beslaan

&3

Skyddsglaségon uppfyller kraven i EN 166
\Vamingsmeddelanden, dar sadana visas, ska uppmérksammas noga.

/\VARNING
+ Se fill att produkten &r:
- Avpassad for anvandningen;
- Korrekt tillpassad;
- Anvénd under hela exponeringstiden;
- Utbytt vid behov.

+ Korrekt val, uthildning, anvandning samt relevant underhall &r nodvandigt for att produkten ska skydda anvéndaren.

+ Anvand bada handerna for att sétta pa och ta av glasdgonen.

+ Underlatelse att folja alla instruktioner vid anvéndning av dessa personskyddsprodukter ochleller underlatelse att
béra produkten under hela exponeringstiden kan allvarligt skada anvandarens hélsa och leda till allvarlig eller
livshotande sjukdom eller permanenta skador.

+ For [amplighet och korrekt anvandning olj de lokala féreskrifter som finns. Kontrollera medfoljande instruktioner eller
kontakta sakerhetsansvarig eller 3M.

+ L&s igenom hela bruksanvisningen och spara for framtida behov.

w Elastiska huvudband kan innehalla latex. Inga andra produkter innehaller latex.

Standarder och godkénnanden:
Dessa produkter moter kraven i SS- EN 166. Kontrollera produktmarkningen for mer information om avsett anvandningsomrade.
Dessa produkter méter de grundidggande skerhetskraven enligt Annex Il i det europeiska direktivet 89/686/EEC och har
godkénts pa designstadiet av: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027,
54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Anmalt organ nummer 0070); ECS GmbH - European Certification Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Anmalt organ nummer 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way,
Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Anmélt organ nummer 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013
Longarone BL, Italy (Anmélt organ nummer 0530); BS|, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowhill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK
(Anmalt organ nummer 0086).

u Namn och adress ill illverkare:: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

FORVARING OCH TRANSPORT

Fdlj tilverkarens rekommendationer vid forvaring.
f Maximala relativa fuktighet
| Lagringstemperatur
(] Tillverkningsdatum (mm/aaaa)

Se forpackningen for detaljer. Kassera produkten 5 ar efter tillverkningsdatum eller direkt om den blir skadad. Anvand
originalforpackningen vid transport av denna produkt. Forvara i originalférpackning och se till att den inte kommer i kontakt med
slipmedel och [Bsningsmedel eller angor fran dessa.

() Forpackningen ska inte anvandas til forvaring av mat.

m Il(lasseras i enlighet med lokala bestammelser.
RENGORING OCH DESINFEKTION

Glasdgonen ska tvattas med tval och vatten eller 3M™ rengdringsvatska. Torka torrt med en mjuk trasa.

BEGRANSNING VID ANVANDNING

Inspektera dgonskyddet regelbundet. Skadade béagar eller linser som &r repade eller har mérken kan minska skyddet. Ersatt
produkter eller linsen (nér det &r tildmpligt) ndr detta uppkommer. Kontakta tillverkaren vid tveksamheter. 3M skyddsglaségon
passar de flesta ansikten. Material som kommer i kontakt med huden kan orsaka allergiska reaktioner hos kénsliga personer.
Skyddsglasdgon som skyddar mot hghastighetspartiklar och som bars dver slipade glasdgon, kan dverfora slag och pa sa sétt
innebéra en fara for anvandaren. Om bagen och linsen inte har samma Klassificering vad galler slagtalighet, sa ska skyddet
Klassificeras enligt den lagsta klassen. Om skydd krévs vid extrema temperaturer, valj da skyddsglasogon med ett T efter
slagtdlighetsmérkningen ex (T~ —
A- Mérkning av bagar B - Linsmarkning

1 - Tillverkare (3M) 1 - Filterkod (2 eller 2C = ultraviolett, 4 = infrardtt, 5 eller 6 =
2-Modellnamn eller -nummer soffiter)

3- EN-standard nummer SS-EN 166 2- Férgton (utan kodnummer = svetsfilter)
4 - Slagtalighet (S= tkad talighet (6 mm stalkula i 12 mis), F = 3 - Tillverkare (3M)
partiklar med lag anslagsenergi (6 mm stalkulai45m/s)) 4 - Optisk klass
5 - Bage for litet huvud 5- Slagtalighet (se bagmérkning)
6 - Godkannande markning 6 - reptalighet mot fina partiklar
7 -imskydd

Sikkerhedsbriller i overensstemmelse med EN 166
A\ Var szrlig opmarksom pa advarselserklzringer der gives

/N ADVARSEL
+ Sarg altid for at produktet er:

- egnet ti anvendelsen;

- monteret korrekt;

- Beeres under hele eksponeringstiden;

- Udskiftes om nadvendigt.
+ Korrekt udveelgelse, uddannelse, anvendelse og passende vediigeholdelse, er afgarende for, at produktet hjselper med at
beskytte brugeren.
* Brug altid begge heender nar briller tages af- og pa.
+ Hvis ikke alle instrukser falges ogleller produktet ikke baeres hele tiden under arbejdets udfarelse kan det medfare
alvorlig eller livstruende sygdom eller permanent uarbejdsdygtighed.
+ For egnethed og korrekt brug skal lokale regler falges refererende fil il vedlagte information ellers kontakt sikkerhedsans-
varlig eller 3M repreesentant.
+ Se alle instruktioner for brug og gem il fremtidig reference.

Elastiske tekstil hovedband kan indeholde Latex. Andre produkter indeholder ikke Latex.

Standard 09 godkendelse:

Disse produkter lever op til kravene i EN 166. Check produktmaerkning for yderligere information vedrarende brug. Disse
produkter lever op til de grundieeggende sikkerhedskrav i Annex I af EU direktivet 89/686/EEC, og er kontrolleret pa
konstruktionsstadiet af: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519
Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Notifi ed Body Number 0070); ECS GmbH - European Certification Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Notified body number 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way,
Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (bemyndiget organ 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013
Longarone BL, Italy (Notifi ed Body number 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Mitton Keynes, MK5 8PP,
Storbritannien (Bemyndiget organ nr. 0086).

sl Nawn og adresse pa Fabrikant: 3M United Kingdom PLC, 3 Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060.

OPBEVARING OG TRANSPORT

Folg fabrikantens anvisning for opbevaring.
™ \laksimal fugtighed ved opbevaring
| Opbevaringstemperatur
] Fabrikationsdato (mmiyyyy)

Se detaljer pa pakningen. Kasser produktet inden 5 ar fra fabrikationsdato eller straks hvis det er beskadiget. Ved transport af
produktet brug den originale emballage. Opbevar i original emballage og hold veek fra slibemidler, organiske oplesningsmidler
eller dampe heraf.

() Emballagen er ikke egnet ti fodevarer

@Boﬁsk@nhold {illokale bestemmelser.
RENG@RING OG DESINFICERING

Briller skal rengeres med sa&be og vand eller 3M™ renseveeske. Duppes tar med en blad klud eller serviet.

ANVENDELSESBEGRAENSNINGER

Undersgg gjenbeskyttelsen regelmaessigt; hullede eller ridsede linser eller beskadigede rammer reducerer beskyttelsen
vaesentligt . Udskift produktet eller linsen (hvor det er relevant) hvis dette opstar. | tvivistilfaelde sa kontakt fabrikanten. 3M
beskyttelsesbriller yder en universel pasform Materialer der kommer i kontakt med haererens hud kan medfare allergiske
reaktioner hos falsommer personer. Sikkerhedsbriller mod hajhastighedspartikler der basres udenpa standard korrektionsbriller
kan overfare anslagsenergi og udsette baereren for farer. Hvis ramme- og linsemaerkning for mekanisk styrke varierer er laveste
niveau geeldende for gjenbeskyttelsen. Hvis beskyttelse mod heje tempearturer gnskes sa veelg beskyttelsesbriller men et T efter
anslagsbetegnelsen, f.eks FT.

A-Ramme Merkning
1 - Producent(3M)

B--Linse Markning
1 - Filter Kodenumme(2 or 2C = Ultraviolet, 4 = Infrargd, 5 or 6

2- Model navn eller nummer = Soffitter)
3- nummeret pa standardenEN 166 2 - Shade nummer (uden kode nummer = svejsefilter)
4 - Mekanisk Styrke(S= @get Robusthed F = 3 - Producent(3M)
Hajhastighedspartikler, anslag med lav energi) 4 - Optisk Klasse
5 - designet tl lille hoved 5 - Mekanisk styrke (se rammemasrkning)
6 - Godkendelsesmaerke 6 - Modstandsdygtighed for overflade skade af fine partikler
7 - Antidug

Verebriller godkjent i henhold til EN 166
N\ Det mé vises serlig oppmerksomhet der advarsler forekommer.

/N ADVARSEL
+ Veer alltid sikker pa at produktet:
- er egnet for oppgaven
- er riktig tilpasset
- blir brukt i hele eksponeringstiden
- blir byttet ut nr det er nadvendig
* Riktig valg av type produkt og trening i bruk og vediikehold er helt nadvendig for at produktet skal beskytte brukeren.
* Bruk alltid begge hender for & sette pa, og ta av vemebriller
+ Vied ikke 4 folge alle instruksjoner og advarsler ved bruk av dette produktet, ogleller ved ikke & bruke produktet
under hele eksponeringstiden, vil det kunne medfare helseskade, fare til alvorlig eller livstruende sykdom, eller
kroniske lidelser.
+ For riktig og sikker bruk, falg lokale bestemmelser, se vedlagt informasjon eller kontakt vemeleder/3M avd. Vemeproduker.
+ Ta vare pa alle instruksjoner for senere referanse.
Elastiske hodestropper kan inneholde naturlig gummilateks. Andre produkter inneholder ikke naturlig gummilateks.

Standard og godkjenning:
Disse produktene er godkjent i henhold til EN 166. Se merking pa produktet for informasjon om bruksomrade. Dette produktet
mater de grunnleggende sikkerhetskravene i Tillegg Il til det europeiske direktivet 89/686/EEC, og er undersakt pa
utviklingsstadiet av: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519
Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Akkreditert Sertifiseringsinstitutt nr. 0070); ECS GmbH - European Certification Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Akkreditert Sertifiseringsinstitutt nr. 1883); INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie
Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Akkreditert Sertifiseringsinstitutt nr. 0194).; Certottica Scarl, Zona
Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italy (Akkreditert Serfiseringsinsfitutt nr. 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue,
Knowihill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Akkreditert Sertifiseringsinstitutt nr. 0086).

sl Navn og adresse fil produsent:: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060

OPPBEVARING OG TRANSPORT

Folg produsentens anbefalinger for lagring av produktet.
A \aksimal relativ luffuktighet
| Temperaturomrade
] Produksjonsdato (mmiyyyy)
Se forpakning for ytterligere informasjon. Kast produktet hvis det blir skadet eller etter 5 &r fra produksjonsdato. Vi anbefaler &
bruke originalforpakning ved transport. Lagre produktene i original forpakning uten pavirkning av slipemidler, lasemidler eller

losemiddeldamper.
() Forpakning er ikke egnet for kontakt med matvarer.

Avhendes i samsvar med lokale regler
RENGJORING

Vemebriller kan rengjores med sape og vann eller 3M™ rengjeringsmiddel. Terk forsiktig av med en myk Klut.

BRUKSBEGRENSNINGER

Kontroller vemebrillen regelmessig. Skader eller riper pa linsene og skader pa brillestengene vil kunne redusere beskyttelsen
betraktelig. Byt produktet eller linsen (hvor dette er aktuelt) nar dette skjer. Hvis du er itvil, kontakt produsenten. 3M vernebriller
vil passe de fleste ansiktsformer. Materialer som kan komme i kontakt med huden kan gi allergiske reaksjoner til spesielt
falsomme personer. @yebeskyttelse mot hayhastighetspartikler brukt over vanlige optiske briller vil kunne skade brukeren ved at
energi overfares. Hvis merkingen for mekanisk styrke pa glasset og rammen er forskjellig, er det laveste klassifisering som
gjelder. Hvis det er behov for beskyttelse i utvidet temperaturomrade skal valgte ayebeskyttelse vere merket med bokstaven T
rett etter bosktaven for slagstyrke, f.eks FT.

A-Rammemerking
1 - Produsent (3M)

B- Linsemerking
1 - Skalanummer (2 eller 2C = Uttraviolett, 4 = Infrard, 5 =
2 - Modellnavn- og nummer Solblending uten IR beskyttelse, 6 = Solblending med IR
3 - Europeisk standard EN 166 beskyttelse)
4 - Mekanisk styrke (S= okt robusthet, F = hayhastighetspar- 2 - DIN nummer (uten skalanummer = sveiseglass)
tikler, lav energi). 3- Produsent (3M)
5 - Utviklet for mindre hodestarrelse 4 - Optisk klasse
6 - Godkjenningsmerke 5- Mekanisk styrke (se merking pa brillerammen)
6 - Motstand mot overflateskade fra smé partikler
7 - Motstand mot dugging

@

EN 166 mukaiset suojalasit
\Kiinnit erityista huomiota suojaimeen liittyviin varoituksiin.
A\VAROITUS
+ Varmista aina, etté tuote:
- Soveltuu kyseiseen tydtehtévadn;
- Asetetaan oikein;
- On kéytdssa koko tydjakson ajan;
- Vaihdetaan tarvittaessa uuteen.
+ Oikea valinta, kyttdkoulutus, kéyttd ja asianmukainen kunnossapito on valttamétonta kéyttéjan suojauksen kannalta.
+ Ota suojalasit aina kaksin késin pois kasvoita.
+ Néiiden henkildsuojaimien ohjeiden vastainen kéyttd ja/tai suojaimen kayton keskeyttaminen altistuksen aikana voi
olla haitallista kayttajan terveydelle, johtaa pysyvaén sairastumiseen tai ruumiinvammaan.
+ Noudata kaikkia paikallisia vaatimuksia seka tydsuojeluasiantuntijan/3M:n edustajan antamia tietoja suojaimen
soveltuvuudesta ja oikeasta kéytdstd.
+ S8asta kaikki kéyttdohjeet tulevaa kayttod varten.

‘ = Joustavat tekstiilipdanauhat saattavat siséltad luonnonkumilateksia. Muut tuotteet eivét siséllé luonnonkumilateksia.

Standardi ja hyvaksynta:
Némé suojaimet téyttavét standardin EN 166 vaatimukset.. Tarkasta tarkoitettua kayttda koskevat listiedot tuotemerkinndista.
Némé suojaimet téyttavét Euroopan yhteison direkfiivin 89/686/ETY litteessé Il méaritellyt perusturvallisuusvaatimukset, ja
suojaimet on niiden suunnitieluvaiheessa tutkinut: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du
Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (imoitettu laitos nro 0070); ECS GmbH - European Certification
Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (lImoitettu laitos numero 1883); INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie
Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Notified Body number 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova,
|- 32013 Longarone BL, ltaly (imoitettu laitos nro 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5 8PP,
UK (imoitettu laitos 0086).

N Valmistajan nimi ja osoite:: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,08706080060

SAILYTYS ja KULJETUS

Noudata valmistajan ohjeita silytyksesta.
™ \arastotilan suurin suhteelinen kosteus

| Varastotilan lmpétila-alue

M) Valmistuspéivamaara (kkiww)

Katso tarkemmat tiedot pakkauksesta. Suojain on hévitettva 5 vuoden kuluessa vamistuspéivasté tai heti, jos se vaurioituu.
Tuote on kuljetettava alkuperéisessa pakkauksessaan. Sailyt alkuperdispakkauksessa ja pidé erossa hankaavista aineista,
liuottimista tai liuotinhdyryistd.

() Pakkaus ei sovellu kontakiin elintarvikkeiden kanssa.

Havitettéva paikallisten madraysten mukaisesti.
PUHDISTUS JA DESINFIOINTI

Suojalasit tulee puhdistaa saippualla ja vedelld tai 3M™ puhdistusaineella. Kuivaa varoen pehmeallé kangas- tai paperilinalla.

KAYTTORAJOITUKSET

Tarkasta silmiensuojaimet sa&nndllisin valiajoin; hankautuneet tai naarmuuntuneet linssit tai vaurioituneet kehykset voivat
vahentdd huomattavasti silmansuojaimen suojauskykya. Suojain tai linssi (jos vaihdettavissa) tulee vaihtaa, jos nain tapahtuu.
Kysy epévarmoissa tapauksissa neuvoa valmistajalta. 3M-suojalasit on tarkoitettu sopimaan useimmille kéyttéjile. Kaytt&jan ihon
kanssa kosketuksissa olevat materiaalit saattavat aiheuttaa allergisen reaktion herkkaihoisille henkildille. Suurella nopeudella
lentévilté hiukkasilta suojaavat silménsuojaimet voivat tavallisten silmélasien palla kéytettaessd valittaé iskuja ja aiheuttaa siten
riskin kayttajalle. Jos linssien mekaanisen lujuuden merkinté eroaa kehyksen merkinnasté, pienempi merkinta maéraé koko
tuotteen kéytidalueen. Vaaditiaessa suojausta darilampdtiloissa tulee valita simiensuojaimet, joissa on kirjain T
iskunkestavyyden merkinnan jélkeen, esim. FT.

B - Linssien merkintd

1 - Suodattimen koodinumero (2 tai 2C = ultravioletti, 4 =
infrapuna, 5 tai 6 = auringon hikaisy)

2- Tummuusaste (iiman koodinumeroa = hitsaussuodin)

3 - Valmistaja (3M)

4 - Optinen luokka

5 - Mekaaninen lujuus (katso merkinté kehyksessd)

6 - Naarmuuntumista estéva pinnoite

7 - Huurtumista estéva pinnoite

A- Kehyksen merkintd

1 - Valmistaja (3M)

2 - Mallinimi tai -numero

3 - Standardin numero EN 166

4 - Mekaaninen lujuus (S= lisatty lujuus, F = suurella
nopeudella lentévét hiukkaset, pienen energian iskut)

5 - suunniteltu sopimaan pienikokoiseen paéhan

6 - Hyvaksyntémerkki

Oculos de Panoramicos de Protecgo EN 166
A\ Devera ser dada particular atengdo s frases de Avisos (quando existam).

AAVISO

+ Assequre-se sempre que o produto é:
-0indicado para o frabalho;
-seajustacorectamente;
- utilizado durante todo o tempo de exposicao;
- substituido sempre que necessario.

+Uma selecgdo apropriada, treino, uso e manutencéo adequados, s&o essenciais para que o produto confira a protecgéo
esperada ao utilizador.

+ Utilizar sempre as duas maos para pdr e tirar os culos de protecgao.

+ Afalha em seguir todas as instrugdes de utilizagdo destes produtos de protecgao pessoal e / ou a incapacidade
para usar correctamente o produto durante todos os periodos de exposi¢ao podem prejudicar a saiide do
utilizador e levar a doengas graves, fatais ou a invalidez permanente.

+ Para uma utilizagéo propria e adequada, siga os regulamentos locais, tome nota de toda a informacao fomecida ou
contacte um profissional de Seguranga ou um Representante 3M.

+ Leia todas as instrugdes de utilizagéo e quarde-as para referéncia futura.

Banda de cabega eléstica pode conter latex de borracha natural. Outros produtos ndo contém latex de borracha natural.

Normas e Aprovagoes:
Estes produtos cumprem os requisitos da EN 166. Verifique a marcagao do produto para informagao adicional relativa ao uso
previsto. Estes produtos cumprem os Requisitos de Seguranca conforme de acordo com o Anexo Il da Directiva da Comunidade
Europeia 89/686/EEC e foram examinados na fase de concepgéo por: Insfitut National De Recherche Et De Securite, Centre de
Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Organismo noifi cado nimero 0070); ECS
GmbH - Servigo de Certificacdo Europeu, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Organismo Notificado ndmero); INSPEC
International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6 AJ, UK (Organismo Nofificado nimero 0194);
Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, ltaly (Organismo noifi cado nimero 0530); BSI, Kitemark
Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Notified body number 0086).

N Nome e morada do Fabricante Legal: 3M Reino Unido PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE

Siga as recomendages de armazenagem do fabricante.
™ Humidade relativa maxima
| Limites de temperatura
] Data de fabrico (mmlyyy)

Ver embalagem para mais detalhes. Rejeite o produto apds 5 anos a partir da data de fabrico ou caso 0 mesmo se danifique.
Quando transportar o produto, use a embalagem original do mesmo Armazene na embalagem original e mantenha longe de
abrasivos, solventes ou vapores organicos.

(5} Embalagem ndo adequada para contacto com alimentos.

@ Elimine de acordo com os Legu\amentos locais
LIMPEZA E DESINFECCAO

0s 6culos devem ser impos com dgua e sabdo ou 3M™ solugéo de limpeza. Seque com um pano de tecido macio.

LIMITAGOES DE USO

Inspecione o protector ocular regularmente; lentes ou armagBes com riscos ou fissuras, podem reduzir a protecgéo. Subsfitua o
produto ou lentes (o que for apropriado) quando o mesmo acontecer. Em caso de duvida, verifique com o fabricante. A
Proteccéo Ocular 3M foi desenvolvida de forma a proporcionar um encaixe universal. Os materiais que entrem em contacto com
a pele do utilizador, poderdo causar reacgdes alérgicas a individuos mais susceptiveis. Proteccao ocular contra particulas a alta
velocidade, usada por cima de 6culos oftalmicos, podem transmitir a energia do impacto, criando um risco para o utilizador. Se a
marcagdo das armages e da lente diferirem relativamente a resisténcia mecénica, deveré levar-se em conta o valor mais baixo
para o total do equipamento de protecgao ocular. Se for necesséria protecgéo a condigdes extremas de temperatura, selecione
Gculos de seguranca com a letra T imediatamente apds a letra de impacto de impacto, ou seja, FT.

A-Marcagdo das Armagdes B - Marcagéo das Lentes

1 - Fabricante (3M) 1- Nimero do codigo do Filtro (2 ou 2C = Uttravioleta, 4 =
2-Nome ou nimero do modelo Infravermelho, 5 or 6 = Luz Solar)
3 - Nimero da Norma EN 166 2-Nmero do tom (sem nimero de codigo = filtro de
4 - Resisténcia Mecanica (S= Solidez Reforgada, F = soldadura)

Particulas a elevada velocidade, impacto de baixa 3- Fabricante (3M)

energia) 4 - Classe Optica
5 - Desenhado para cabegas pequenas 5 - Resisténcia Mecénica (ver marcagdo nas armagdes )
6 - Aprovacao da Marcagao 6 - Resisténcia a danos provocados por particulas finas

7 - Resisténcia a embaciamento

Tuahié Aagaeiag Tou avramokpivovral o€ EN 166
/N IBiaitepn mpoooy ) mpémel v SoBei o BnAoeig mpoeiSomroinang, drav monyaivovral

/N\TIPOEIAOTOIHEH

+Na eiare mévra aiyoupor 611 10 TPGV:
- Eivar karéiMnAo yia v xprion mou 1o xpeiaeate
- Egappoopévo owatd
- Qopiétar kaB'6An T didpkeia TG ékBeang
- AvtikoBiaTaral drav €ivan amrapaitnro.

+ Lwarr emhoyn, ekmaideuan, xprion kal guvTiipnan Eival amrapaiTTa yio To Toiov GaTE Vo OaTATEWE! Tov GvBpwito
TI0U T GOpGEl.

+ Xpnaioroleiote mévia kai Ta 800 yépia oag yia va opéaete kai va ByaAete Ta yuahia.

+H amoruyia va akohouBnBolv oAeg o1 0dnyieg yia T XpAom QUTWV Tw TPOIOVTWY TTPOCWTIKAG TPOCTaGiaS f/kal
1) amoTuyia va popeBei kardAAnAa To ARpeg mpoidv Kard T Sidipkeia OAwv Twv TEPIOBWY EkBeang, propolv va
£YOUV EMITTTWOEIG OTNV UYEia TOU XPAGTN, AGBEVEID | Kal HOVIPN aviKavoTnTa.

+ Tiormy karaMnhémTa kai v opBi xprion akohouBraTe Toug Tommikolg kavoviapoUs, avagepBeite Ot OAEG Ti
TAnpogopie Tou TapExovTal A EMKOIVWVAGTE e Evav utrelBuvo aagakeiag / 3M avrimpoawo.

+ Aeite Gheg Tig 0dnyieg xprRang kar QuAGTE TIG yia eMovTIkr avagpopd.

Ypoopévor kegpahddeapor evdeyerar var epiéxouv AdeS uatkol kaouraodk. Ao Tipoidviar Bev mepiéyouv Aatég
QUOIKOU KAOUTGOUK.

Tomor kan Eykpioeig:
Tarmpoidvra autd mAnpoUv Ti amarmaeig Tou EN 166. EAéyre mv arjuavan Tou mpoidviog yia Tepaitépw TAnpogopieg yia v
mpoBAemapevn xprAan. Ta mpoidvia auta mAnpolv Tig Baaikeg Amrarmaeis Aapahelag, 6mwg avagéperal oTo rapdpma Il mg
Eupuwmaikng Kovorikig Odnyiag 89/686/EEC, kan éxouv e€etaaTei aTo aTadio Tou oxedioapol am: Institut National De
Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France
(Notified Body number 0070); ECS GmbH - European Cerfication Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany
(Migromoinuévo NoUpepo 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK
(Notified Body number 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italy (Notified Body number
0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Notified body number 0086).

N Ovopia kar AieGBuvan Karaokevaorr : 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

AMNOGHKEYZH KAIMETAGOPA

AxohoueiaTe Tig mpoteIvOpeveg diadikaoieg amobrkeuang Tou KaraoKeuaoTh
A Avioram Zgeki Yypaoia
| DioBaduion Beppokpaiag

@ Huepopnvia Mapaywyrig (uivag/rog)

T mepioo6repeg Aetropépieg, Beite Tv auakevaaia. ATToppiyTe To TPOIGv EvAG 5 €TV QTG TV NUEPOpNVia TTAPaCKEUrS i
apéowg edv Exel karaoTpagei. Otav peTapépeTe autd To TIPOidv XpnalpoToifaTe v auBevikr cuokeuaaia. AmoBnkedaTe aTnv

~(IpyIKr Tou GUoKevaaia kai dlammpeiaTe pakpid a6 Aeicvaeig, diahdreg A aTpolg diohutiv.
() H auokeuaaia dev eivar KaTAMAN yi ETaQH He TPORES.

m Na amoppiTTeral GUp@uvVa e Toug ToTmikoUg kavoviapolg
KAQAPIZMOZ KAI ATIOAYMANEH

Ta Fuaki Ba mpéme! va kaBapiovrar pe oamodvi kar vepd fy pe SM™ Adoeis KoBapiapod. 1eyd kabapiopa e ohakd mavi
Xapropavinho.

MEPIOPIZMOI XPHEHZ

EmBewprioe Ta yuahid mpooTaoiag TakTikd. Gakoi kaptruhwrol f e ypataouviés i yahaopéva mhaioia pmopolv coBapd va
LEILaouV TV TTpoaTaaia. AVTIKTaOTAGTE T TPOIOV 1} Toug paKalc (6Trou evdeikvuta) oTav XpelaoTei. Z€ TEpiTTwan
appiBoNiag, emkovwviaTe pi Tov KaraokeuaoTr. Ta Tuakid Aogaeiag mg 3M eivar karaMnAa yia oha Ta peyéBn Taruhika
TIOU £pYOvTaI O€ ETTaQr) e To dépua Tou ¥pria Ba umopolaav va pokaAeaouv akepyikr avridpacn oTa euaionTa dropa.
Tuaid mpoaTaaiag evavtia ae owyiaridia uynAig Taxdmrag Trou goplodvial Tépa amo Ta Tumrooinueva ogBakoroyikd
yuahid, pmopolv var peTaBIBAGOUV T EvEYEIR TOU KTUTIOU Kall va yivou emikivauva yia Tov xpram. EQv Ta aruara oto
Thaia1o Kai aToug GakoUg yia T pnyaviki dvapn diaépouv, To xapnAdtepo emimedo 1oy el yia T TAqpn TpooTaaia Twv
pamdv. Edv amaneita mpooTagia o€ akpaieg Bepokpacies, Tore emAEGTe yuakic mpoaTaaiag pe 10 ypaupa T apéawg pera
amd To ypappa g mpoaTaaiag amd mpdokpouan, dnA. FT

A- Ipavan Zkehetod
1 - Karaokeuaog (3M)

B- Zjpavon akwv
1 - Kwdikdg Tomou Gikrpou (2 2C = Ymepiadng, 4 =
2- Ovopaaia Moviéhou 1y No Movréhou Ymépuon, 5 or 6 = Avrinhiag)
3 - NoUpepo arfipavang EN 166 2 - ApiBdg 2kiaong (xwpic apiBd = iAtpo auykdMnang)
4 - MpooTaaia amo Mpéakpouan (S= Augnuévn Zrepedmra, 3 - KaraokeuaoTrc (3M)
F = Mpéokpouan Xaunhig Evépyeiag) 4 - Ommik) Kamyopia
5 - Zyediaopiévar yiat pikpoU peyéBoug kepahia 5 - Mnyavik) AvrioTaon (Seire arjuavan Tou okeAeTod)
6 - Zua Eykpiong 6 - AvriaTaon e {uiég empaveliv aTo A owpaTidia
7 - AvtigTaon oo Bapmwya

Zabezpieczenie wzroku zgodne z EN 166
N\ Nalezy zwrocié szczegolng uwage na ostrzezenia.

/N OSTRZEZENIE

+ Nalezy zawsze upewnic sig, ze produkt jest:

- Odpowiednio dobrany do wystepujacego zagrozenia;
- Wiadciwie dopasowany;

- Noszony przez caly czas narazenia;

- Wymieniany gdy zajdzie taka potrzeba.

+ Prawidtowy dobér, szkolenie, uzycie i stosowna konserwacja s niezbgdne dla zapewnienia wiaéciwej achrony uzytkownika.

+ Zawsze nalezy uzywac obu rak do zakladania i zdejmowania okulardw.

+ Nie przestrzeganie wszystkich instrukcji uzytkowania tych srodkow ochrony indywidualnej i / lub nieprawidtowe
noszenie kompletnego produktu podczas catego okresu narazenia na dziatanie czynnika szkodliwego moze
negatywnie wptynac na zdrowie uzytkownika, doprowadzic do chordb zagrazajacych zdrowiu lub zyciu lub
przyczynic sig do trwalego kalectwa.

+ Dla whasciwego uzycia nalezy przestrzegac lokalnych przepisow oraz odniesc sie do wszystkich dostarczonych informacji
lub skontaktowac sie z ekspertem ds. BHP / przedstawicielem 3M.

+ Zapoznaj sig ze wszystkimi instrukcjami i zachowaj je do dalszego wykorzystania.

Elastyczne tekstyine tasmy naglowia moga zawierac naturalng gume lateksowa. Pozostate produkty nie zawieraja
naturalnej gumy lateksowej.

Standardy i zatwierdzenia:

Produkty te spetniaja wymagania normy EN 166.. Sprawdz oznaczenia na produkcie w celu uzyskania informacji nt.

zamierzonego uzycia. Produkty te spelniaja Podstawowe Wymagania Bezpieczeristwa okreslone w Aneksie Il Dyrektywy Rady

Wspalnoty 89/686/EEC i zostaty przebadane w fazie projekiu przez: Insfitut National De Recherche Et De Securite, Centre de

Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, Francja (Numer jednostki notyfikowanej 0070); ECS
—6mbH - European Certfication Service, Huettfeldstrasse 56, 73430 Aalen; Niemcy-{Numer jednostki notyfikowane] 1883);—

INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Numer jednostki notyfikowanej

0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, Wochy (Numer jednostki notyfikowanej 0530); BSI,

Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (jednostka notyfikowana nr 0086).

sl Nazwai adres producenta: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060.

PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT

Postepuj zgodnie z zaleceniami producenta odnodnie przechowywania.
A \Maksymalna wigotnos¢ wzgledna
| Zakres temperatur
] Data produkeji (mmirmm)

Zapoznaj sig ze szczegétami. Produkt nalezy wymienic na nowy w ciagu 5 lat od daty produkcji lub niezwocznie w przypadku
stwierdzenia jego uszkodzenia. Do transportu tego produktu uzywaj oryginalnego opakowania. Nalezy przechowywac w
oryginalnym opakowaniu i trzyma¢ z dala od materiatow $ciemych, rozpuszczalnikow lub ich opardw.

() Opakowanie nie nadaje sig do kontaktu z zywnoscia,
[TE1\:]| Produkt nalezy zutylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami
CZYSZCZENIE | DEZYNFEKCJA

Ochrony wzroku powinny by¢ czyszczone roztworem wody z mydtem lub rozwigzaniem do czyszczenia 3M™ Cleaning Solution.
Wycierac migkka szmatka lub chusteczka.

OGRANICZENIA ZASTOSOWANIA

Ochronnik wzroku sprawdzaj regulamie; soczewki majace znamiona odpryskow lub porysowania badz uszkodzone ramki moga
istotnie zmniejszy¢ poziom ochrony i powinny by¢ wymienione. Produkt lub soczewke (o ile jest dostepna) nalezy wymienic w
przypadku stwierdzenia powyzszego. W przypadku wafpliwosci nalezy sprawdzic u producenta. Ochrona wzroku 3M gwarantuje
uniwersalne dopasowanie. Materialy, ktdre stykajq sie ze skora uzytkownika moga wywolywac reakcje alergiczne u oséb
podatnych na uczulenia. Ochronniki wzroku noszone przed uderzeniami czastek o duzej predkosci na okularach korekcyjnych
moga przenosic energie uderzenia, powodujac zagrozenie dla uzytkownika. Jezeli oznaczenie odnoszace sie do odpornosci
mechanicznej na ramce i soczewce rozni sie, do kompletnego ochronnika wzroku ma zastosowanie nizszy poziom ochrony.
Jezeli wymagana jest ochrona w skrajnych temperaturach, nalezy wybra¢ ochronnik wzroku z literg T nastgpujaca po literze
okreslajacej poziom odpornosci mechanicznej na uderzenia, np. FT.

B - Oznaczenie soczewek

- Numer kodu filtra (2 lub 2C = ultrafiolet, 4 = podczerwien, 5
2-Nazwa modelu lub numer = $wiatio stoneczne bez ochrony przed podczerwienia, 6 =
3- Oznaczenie normy EN 166 $wiatio stoneczne z ochrong przed podczerwienia)

4 - Odporno$¢ mechaniczna (S = zwigkszona trwato$¢, F = 2 - Stopieni przyciemnienia (bez numeru kodu = filtr

A- Oznaczenie ramki
1 - Producent (3M)

odporno$¢ na uderzenia czastek o niskiej energii i duzej spawalniczy)
predkoéci) - Producent (3M)
5- Zaprojektowane dla malej glowy - Klasa optyczna

6 - Znak zatwierdzenia - Odpomos¢ mechaniczna (patrz oznaczenie na ramce)

- Odpornos¢ na uszkodzenia powierzehni przez drobne
czastki

- Odporno$¢ na zaparowanie

oo~ w

~

| 00mm [ 3,93

J00mm | 27.55”

__Vypary.____ R R R R R R R

@

Avédszemiveg megfelel: EN 166
/\Kérjiik, forditson kiemelt figyelmet a hasznélati itmutatd "Figyelem" részében leirtakra.

A\FIGYELEM
* Minden esetben gyz6djon meg arrdl, hogy a termék:

- alkalmas a feladatra;

- megfelelden illeszkedik;

-amunka tefjes ideje alatt viselik;

- amikor szilkséges, kicserélik.
+ Amegfeleld tipus kivalasztas, oktatas, alkalmazas és a rendszeres karbantartés elengedhetetlen ahhoz, hogy a termék

biztonsagosan védje hasznalojat.
* Avéddszemiiveg fel- és levételénél mindkét kezét hasznaljal
+ Atermékek hasznalatara vonatkozo barmely utasitas be nem tartésa, éslvagy az egyéni véddeszkoz viselésének
elmulasztasa az expozicio teljes ideje alatt karos hatassal lehet a viseld egészségeére, sulyos betegséget vagy
tartos munkaképtelenséget okozhat.
* Amegfeleld és szabalyszer(i hasznalattal kapcsolathan kovesse a helyi eldirasokat, iletve az dtmutatoban leirtakat,
konzultéljon munkavédelmi vezet6jével vagy a 3M helyi képviseletével.
* Az Gsszes utasitastlleirast rize meg a késobbi hivatkozas céljéral
Arugalmas texti fejpantok tartalmazhatnak természetes latex gumi anyagot. A termék mds részei nem tartalmaznak
természetes latex gumi anyagot.

Szabvéanyok és mindsitések:

Ezek a termekek megfelelnek az EN 166 szabvany kévetelményeinek.. A haszndlattal kapcsolatos tovabbi informéciok végett
ellendrizze a termékielcléseket! A termékek megfelelnek a 89/686/EGK iranyelv I1. Filggelékében meghatérozott Alap Biztonsag
Kdvetelményeknek, tovabbd a tervezési fazishan megvizsgalta: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de
Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, Franciaorszag (azonositészam: 0070); ECS GmbH -
European Cerification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Németorszdg (azonositoszam: 1883); INSPEC International
Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, Egyesiilt Kiralysag (azonositoszam: 0194).; Certottica
Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, Olaszorszag (azonositoszam: 0530); BSI, Kitemark Court, Davy
Avenue, Knowihill, Mitton Keynes, MK5 8PP, Egyesillt Kirélysag (azonositdszam: 0086).

sl Agyartd megnevezése és cime: 3 United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060
TAROLAS ES SZALLITAS

Kovesse a gyarto tarolasra vonatkozd ajanlasait!

A \laximélis relativ paratartalom

| Tarolasi homérséklet

(] Gyartas iddpontja (honap/év)
Arészleteket Isd. a csomagolason.. Cserélje ki a terméket a gyartastdl szamitott 5 éven beliil, vagy azonnal, ha a termék
megseriiltl A terméket mindig az eredeti csomagoldsaban kel szélitani. Térolja az eredeti csomagolasban és tartsa tavol
karcolodast okoz6 targyaktol, olddszerektdl vagy annak gozeitdl!

(&) Acsomagolés nem alkalmas élelmiszerekkel valo érintkezésre.

\@[ Ahelyi szabalyzasoknak megfeleléen semmisitse meg!
TISZTITAS| UTMUTATO

Aszemvédd szappanos vizzel vagy 3M™ tisztitdoldattal tisztithato. Puha kenddvel tordlje szérazral

ALKALMAZASI KORLATOZASOK

Rendszeresen vizsgélja 4t a szemvédst, a pdttyds, karcos lencséjii vagy sériilt keretli szemvédd nagy mértékben csokkenthetia
védelmi képességet. Az elbb emlitett sérillések esetén cseréle ki a terméket vagy (ahol lehe) csak a lencsét! Az
alkalmazhatdsaggal kapcsolatos kétség felmerillése esetén, kérjik, egyeztessen a gyartévall A 3M véddszemiveget Ugy
tervezték, hogy a legtdbb arcformahoz jol illeszkedjen. A termékek anyaga bérrel valo érintkezéskor egyes embereknél allergids

——reakcidkat valthat ki-A-szemvédBk-a hagyemanyos latasjavitd szemiveggel torténd-eqyittes viselés soran--a nagy-sebességli——

részecskék becsapodasakor tovabbithatiak az energiat, igy sériilést okozhatnak a viselonek. Amennyiben a keret es a lencsék
mechanikai szilardsag besorolésa eltér, akkor az alacsonyabb besorolast kell figyelembe venni a tefjes szemvédelemre
vonatkozéan. Amennyiben magas hémeérsékleti munkateriileten sziikséges szemvédelem, valasszon olyan védgszemiiveget,
melynél a T bet jelenik meg kozvetleniil a mechanikai védelmet mutatd jelzés mogatt, pl: FT.

A- Keret jelolése

1- Gyarto megnevezése (3M)

2-Tipus neve vagy szama

3-az EN 166 szabvany szdma

4 - Mechanikai szilrdsag (S = megndvelt ellenélld képesség,

B - Lencsék jeldlése

- Szlirttipus (2 vagy 2C = ultraibolya-sz(ird, 4 = infravrds, 5
= napfénysz(rd, infravrds védelem nélkll, 6 =
napfénysz(r6, infravords védelem)

Fényfokozatszam (kddszam nélkil = hegeszt6sz(ird)

- Gyarto megnevezése (3M)

- Optikai osztaly

- Mechanikai szilérdsag (Isd. a kereten levd jelolést)

- felszin ellenallasa a finom részecskék okozta sériiléseknek
- pérasodassal szembeni ellanallas

becsapodasa)
5 - Kisebb méret( fejre is alkalmas
6 - Mindsités jelclése

—~o oW

@

Ochrana zraku vyhovuje EN 166
A\ ZvIstni pozomost je tfeba vénovat vystraznym napisim, pokud jsou uvedeny.

A\VAROVANI

+ Vidy se ujistéte, Ze kompletni vyrobek je:

- vhodny pro danou aplikaci;

- spravné nasazen;

- noden po celou dobu expozice;
- vyménén, kdyZ je potfeba.

+ Sprévny vybér, instruktdz, pouziti a vhodna ldrzba jsou nezbytné k tomu, aby produkt pomahal chranit uzivatele.

+ Pii nasazovani bryli vzdy pouZivejte obé ruce.

+ Nedodrzovani ndvodu k poutiti téchto osobnich ochrannych prostfedku jako celku, pfip. nespravné pouzivani
vyrobku jako celku vzdy po dobu expozice muze mit nepfiznivy vliv na zdravi uzivatele, vést k vaznému ¢i Zivotu
nebezpecnému onemocnéni ¢i trvalé invalidité.

*Pro ljprévné uzivani postupuite podle mistnich predpist, fidte se podle prilozenjch informaci nebo kontaktujte 3M odbornou
0sobu.

+ Prectéte si vechny névody k pouZiti a ulozte je pro piipad budouci potfeby.

Elastické textilni nahlavni pasky mohou obsahovat pfirodni kaucuk. Ostatni vyrobky pfirodni kaucuk neobsahuji.

Normy a osvédceni:
Tyto vyrobky spliuji poZadavky normy EN 166. Dal3i informace o uréeném pouZiti naleznete na oznaceni vyrobku. Tyto vyrobky
splfiuji Z&kladni bezpecnostni pozadavky vymezené v priloze Il evropské smémice 89/686/EEC, a byly testovany v konstrukéni
fazi témito institucemi: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519
Vandoeuvre les Nancy Cedex, Francie (Autorizovany organ ¢. 0070); ECS GmbH - European Certification Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Autorizovany organ €. 1883); INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way,
Salford, Greater Manchester M6 6AJ, Velka Britanie (Autorizovany organ €. 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |-
32013 Longarone BL, Italie (Autorizovany orgén €. 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowhill, Mitton Keynes, MK5
8PP, UK (Autorizovany zkuSebni organ 0086).

sl Jméno a adresa Legalni Vijroby: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060.

SKLADOVANi A PREPRAVA

Pri skladovani se fidte pokyny vyrabce.
A Maximaini relatini vinkost

| Teplota

(] Datum vjroby (mésic/rok)

Vice informaci viz. obal. \jrobek zlikviduite do 5 let od data vyroby, poSkozeny vyrobek likviduite ihned. Pro prepravu vyrobku
pouZivete jeho originain obal. Skladuite v originalnim obalu a chrarite pred kontakiem s brusnjmi materialy, rozpoustédy a jejich

(&) Obal neni vhodny pro Kontakts potravinﬁ.
[TE\:]] Zlkvidufe v souladu s platnymi mistnimi predpisy.
CISTENI A DEZINFEKCE

Ochranné bryle Cistéte mydlovym roztokem, vodou nebo Eisticim prostfedkem 3M™ Cleaning Solution. VysouSejte prikladanim
mekké tkaniny i tamponu.

OMEZENI POUZTI

Provadéjte pravidelné prohlidky chranice of; v dlisledku jamek nebo Skrabancti na Gockéch ¢i poskozenych rameckd mize dojit
k vaznému zredukovani ochrannych viastnosti. Pokud takovy pfipad nastane, vyméfite vyrobek nebo Cocky (pokud to Ize). V
pripade jakychkoliv nejasnosti kontaktujte vyrobce. Zamérem je univerzalnost vyrobku 3M Safety Eyewear, pastje kazdému.
Materialy, jeZ pfichézej do styku s pokozkou uZivatele mohou u nachyinjch jedincti vyvolat alergickou reakci. Ochrana o€ ped
vysokorychlostnimi ¢asticemi noSenymi pres standardni dioptrické bryle mohou pfenest nérazovou energii a ohrozit pak
uzivatele. LiSi-li se dimenzovani rdmecku a GoCek na mechanické namahani, je pro chrani¢ o€ jako celek smérodatnd nizsi z
téchto dvou hodnot. Je-f tfeba zajistit ochranu za extrémnich teplot, pak vyberte bezpecnostni ochranu zraku, u niz
bezprostfedné za pismenem znacicim narazovou odolnost nésleduje pismeno T, . FT.

A- Oznaceni na ramecku

1- Vijrobee (3M)

2-Nazev nebo islo modelu

3- Cislo standardu EN 166

4 - Mechanicka pevnost (S= ZvySena robustnost, F =
Vlysokorychlostni ¢4stice, néraz o nizké energii)

5- NavrZzeno pro malé hlavy

6 - Znacka osvédceni

B - Oznaceni na ¢ockach

1- Kodové Cislo filtru (2 nebo 2C = ultrafialovy, 4 =
infracerveny, 5 nebo 6 = proti oslnéni sluncem)

2- Stuperi zatemnéni (bez kodoveého isla = svarect filr)

3- Vjrobee (3M)

4 - Opticka tfida

5 - Mechanicka pevnost (viz oznaceni na ramecku)

6 - Ochrana proti poSkozeni povrchu jemnymi prachovymi
Casticemi

7 - Odolnost proti mizeni

&®

Bezpecnostné okuliare zodpovedajl norme EN 166
N\ 2Zvyenii pozornost venujte upozorneniam, pri ktorych je vystrazny symbol.

£\ UPOZORNENIE
+ Pred pouZitim sa vZdy uistite, ¢i je vyrobok:
- vhodny pre zamysfané pouZitie;
- spravne nasadeny;
- pouzivany pocas celej doby, kedy ste vystaveny nebezpecnému prostrediu;
- nahradeny novym, ak je to potrebné.

+ Sprévny vyber produktu, Skolenie, pouZitie a nleZita Udrzba st nevyhnutné pre adekvatnu ochranu uZivatefa.

+ \izdy pouZivajte obe ruky na nasadenie a zlozenie okuliarov.

* NereSpektovanie pokynov o spravnom pouzivani osobnych ochrannych pracovnych prostriedkov, respektive ich
nespravna aplikacia v ¢ase, ked je uzivatef vystaveny Skodlivému prostrediu, moze mat nepriaznivy dopad na
jeho zdravie, zapri€init Zivot ohrozujuice ochorenie, alebo viest' k trvalej invalidite.

+V/ z&ujme vhodného a spravneho poutZitia dodrZiavajte miestne nariadenia, vyuzite vetky dostupné informécie alebo
kontaktujte bezpecnostného technika/miestne zastipenie 3M.

+ Cely navod na pouZitie si precitajte a uchovajte pre pripad dalSej potreby.

Elastické textilné hlavové pasy mdzu obsahovat prirodny kaucuk. Ostatné produkty neobsahuil prirodny kaucuk.

Norma a schvalenie:

Tieto vyrobky spifiaju poziadavky normy EN 166. Pre blizSie informécie o plnovanom pouZiti si pozrite znacenie na produkte.
Tieto produkty spliaji zakladné bezpecnostné poziadavky podla dodatku Il nariadenia Eurépskeho spolocenstva 89/686/EEC.
Skiisku v 8tadiu navrhu vykonal: Insfitut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027,
54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, Franclizsko (autorizovana skusobia ¢. 0070); ECS GmbH- European Certification Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Nemecko (autorizovana skiSobria ¢.1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough
Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (autorizovana skuSobria ¢. 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, -
32013 Longarone BL, Taliansko (autorizovana skusobiia ¢. 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Mitton Keynes,
MK5 8PP, UK (autorizovana skusobria ¢. 0086)

sl Meno a adresa legalneho virobcu: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,
08706080060.

SKLADOVANIE A PREPRAVA

Pri skladovani postupuite podfa odpordcania vyrobcu.
™ \laximalna relativna vihkost
| Teplotné rozpie
(] Détum vyroby (mmrrr)

Pre podrobné informécie vid balenie. Vjrobok ziikviduite po 5 rokoch od détumu vyroby alebo okamite, ak je poskodeny. Pri
preprave vyrobku pouZite vzdy povodné balenie. Skladuite v pdvodnom baleni, daleko od brisnych materialov, rozpudtadiel
alebo vyparov z rozpistadiel.

(5 Obaly nie st vhodné pre styk s potravinami.

@ Likvidujte v stilade s miestnymi nariadeniami.
CISTENIE A DEZINFEKCIA

Okuliare by mali byt istené mydiom a vodou alebo 3M™ Cistiacim roztokom. Utierajte makkou handritkou alebo vreckovkou.

OBMEDZENIA POUZITIA

Pravidelne kontrolujte chranice zraku. PoSkodené alebo poskriabané priezory alebo poskodené ramy mdZu vyrazne znizit
ochranu uZivatefa. Viymefite vyrobok alebo priezor (kde je to potrebné), ak sa nieco z uvedeného vyskytne. Ak i nie ste isty,
kontaktujte vyrobcu. 3M Ochranné okuliare st navrhnuté tak, aby poskytovali ochranu v3etkym typom a velkostiam hiav.
Materidly, ktoré sa dostali do kontaktu s pokozkou uZivatefa, by mohli spdsobit alergickdi reakciu u citivjch osdb. Ochranné
okuliare poskytuj ochranu vogi rychlo letiacim Casticiam. Pokial st nasadené na dioptrické okuliare, mozu preniest energiu
ndrazu, a tym spdsobit riziko pre uZivatela. Ak ma ram a priezor rozdielne oznacenia vztahujlce sa na mechanickd odolnost,
celkova Uroveri ochrany je stanovend podfa nizSej hodnoty. Pokial je potrebné pouZivat prostriedky na ochranu zraku pri
extrémnych teplotéch, vyberte si tie, kioré majli za oznacenim odolnosti proti narazu pismeno T, napr. FT.

A- Oznacenie ramu

1 - Vlyrobca (3M)

2- Nazov alebo ¢islo modelu

3-Cislo normy EN 166

4 - Mechanicka odolnost (S = zvy$end odolnost, F = rychlo
letiace astice s nizkou energiou ndrazu)

5 - Navrhnuté pre mald hlavu

6 - Oznacenie schvélenia

B - Oznacenie priezoru

1 - Kod filtra (2 alebo 2C = ultrafialovy, 4 = infracerveny, 5 =
vodi oslneniu bez IR ochrany, 6 = vogi oslneniu s IR
ochranou)

2- Cislo odtiena (bez isla kodu = filter pre zvaranie)

3- Viyrobca (3M)

4 - Optické trieda

5 - Mechanické odolnost (vid' oznacenie ramu)

6 - Odolnost voi povrchovému poskodeniu prostrednictvom
jemnych Castic.

7 - Odolnost voci zahmlievaniu

G&D

Zaititna ocala glede na EN 166
/\Bodite posebej pozorni na opozorila, kier je to nakazano.

/\OPOZORILO
+ Vledno se prepricaite, da je celoten izdelek:

- primeren za uporabo;

- pravilno namescen;

- noden skozi celoten Cas izpostavljenosti;

- zamenjan, ko je to potrebno.
+ Pravilna izbira, trening, uporaba in ustrezno vzdrzevanje so bistvenega pomena, saj omogocajo izdelku &¢itti uporabnika.
+ Ko si nataknete ali odloZite ocala, vedno uporabite obe roki.
+V primeru, da ne upostevate vseh navodil za uporaho te osehne varovalne opreme infali ne nosite zascite skozi
celoten Cas izpostavljenosti nevarnosti, lahko pride do resnih ucinkov na vase zdravje, kar lahko vodi do hudih ali
Zivljenjsko nevarnih obolen; ali do trajne nezmoznosti.
+ Za pravilno uporabo upostevajte lokalne regulative, preverite vse priloZene informacile ali se posvetujte z vamostnim
inzenirjem/3M predstavnikom.
+ Poglejte vsa navodila za uporabo in jih shranite za bodoce reference.
Elasticni tekstini naglavni trakovi lahko vsebujgjo naravni qumijastilateks. Drugi izdelki ne vsebujejo naravnega

gumijastega lateksa.

Standard in odobritev:
Tiizdelki so v skladu z zahtevami EN 166.. Preverite oznake na izdelku za informacije 0 namenu uporabe. Tiizdelki so v skladu z
Osnovnimi vamostnimi zahtevami, kot je navedeno v Aneksu Il Direktive Evropske skupnosti 89/686/EEC, in so bili preverjeni na
stopnji razvoja s strani: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519
Vandoeuvre les Nancy Cedex, Francija (Stevilka priglaSenega organa 0070); ECS GmbH - European Certification Service,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Nemcija (tevilka prigladenega organa 1883); INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough
Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Stevilka priglaSenega organa 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova,
|- 32013 Longarone BL, Italija (Stevilka prigladenega organa 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Mitton Keynes,
MK5 8PP, UK (Stevilka priglaSenega organa 0086).

adl Pravnoime in naslov proizvajalca. 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

(08706080060.

SHRANJEVANJE IN PRENASANJE

Slediti proizvajalcevim navodilom za shranjevanje.
T Maksimalna relativna viaga
| Temperatumi razpon
(] Datum proizvodnie (mmiyyyy)

Za podrobnosti glejte embalaZo.. lzdelek zavrzite po 5 letih od datuma proizvodnje ali takoj, Ce se izdelek poSkoduje. Pri
transportu tega izdelka uporabite originalno embalaZo. Shranjujte v originalni embalazi in poskrbite, da ne pride do stika z
abrazivi, topili ali hlapi topil.

(&) Pakiranje ni primerno, da pride v kontakt s hrano.

[T1]|Z]| Odstranite v skladu z lokalno zakonodajo.

CISCENJE IN DEZINFEKCIJA

Ocala ¢istite z milom in vodo ali s 3M™ raztopino za ¢iscenje. Osusite z mehko krpo ali robckom.

OMEJITVE PRI UPORABI

Redno pregledujte zad¢itna ocala; opraskane lee in podkodovani okvirji lahko mocno zmanj3ajo zacito in morda jih je treba
zamenjati. Ko se o zgodi, zamenjajte izdelek ali leco (Kjer primemo). Ce ste v dvomih, preverite pri proizvajalcu. 3M zastitna
ocala ponujajo univerzalno prileganje. Material, ki je v stiku s koZo uporabnika, lahko pri bolj obéutljivih posameznikih povzroci
alergijsko reakcijo. Ocala, ki ¢itijo pred delci visokih hitrosti in jih uporabnik nosi preko korekcijskih ocal, lahko prenesejo mo¢
udarca in tako pokodujejo uporabnika. Ce se oznaki lece in okvirja v mehanski modi raziikujeta, za celotna zas¢itna oCala velja
nizja vrednost. Ce potrebujete zadGito pri visokih temperaturah, potem izberite za3Citna ogala z oznako T, ki sledii takoj za oznako
udarca, npr. FT.

A- oznaka okvirja B - oznaka le¢e
1 - proizvajalec (3M) 1 - koda filtra (2 ali 2C = ultravijolicna, 4 = infrardeca, 5 =
2-ime modela ali $tevilka bleScanje sonca brez IR zastite, 6 = bleS¢anje soncaz IR

- Stevilka standarda SIST EN 166 zaCito)

~ o

- mehanska mo¢ (S= povecana robustnost, F = delci visoke 2 - Stevilka zatemnitve (brez kode = varilni fitter)
hitrosti, udarec nizke energiie) 3 - proizvajalec (3M)
5- oblikovano za manjse glave 4 - opticni razred
6 - 0znaka odobritve 5 - mehanska mo¢ (glejte oznako okvirja)
6 - odpornost na poskodbe povrdine zaradi finih delcev
7 - odpornost na rodenje
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Négemiskaitsevahendid vastavad EN 166 njuetele
\Frilist tahelepanu tuleb podrata ettengidatud hoiatusteadetele.

/NHOIATUS
+ Veenduge alati, et toode oleks:
- Kasutuskalblik;
- Korralikult paigale asetatud;
- Kantud kogu ohutsoonis viibimise ajal
- Vajadusel valja vahetatud.

+ Korralik valimik, véljadpe ja sobiv séilitamine on hadavajalikud selleks, et toode aitaks kandjat kaitsta.

+ Prillde ette panemisel ja eest vatmise! kasutage alati mélemat katt.

+ Kui ei jargita koiki nende isikukaitsevahendite kohta kéivaid juhendeid ja/vi kui ei kanta kogu toodet kogu ohtlikus
alas viibimise jooksul, voib see kandja tervisele ebasoodsalt mojuda, viia tdsise voi eluohtliku haiguseni voi jadva
vigastuseni.

+ Korrekiseks ja sobilikuks kasutamiseks jargige kohalikke méaruseid, jélgige kogu etteantud informatsiooni vdi
kontakteeruge ohutusprofessionaali/ 3M esindusega.

+ Tutvu kdigi juhistega plsivaks kasutamiseks ja séilitamiseks.

Elastsed peapaelad vdivad sisaldada naturaalsest kummist lateksit. Teised tooted naturaalsest kummist lateksit ei sisalda.

Standardid ja heakskiidud:
Need tooted vastavad EN 166 nduetele.. Lisainformatsiooni saamiseks sihtotstarbe kohta vaadake toote tahistust. Need tooted
vastavad pdhilistele ohutusnduetele, mis on kehtestatud Annex Il-s Euroopa Uhenduse Direktiivis 89/686/EEC, ja neid on
valjatodtamisfaasis kontrollinud: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027,
54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, Prantsusmaa (teatav riihm 0070); ECS GmbH - Euroopa Sertifitseerimisteenindus,
Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Teatav riihma number 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way,
Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Teatav rihma number 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013
Longarone BL, Itaalia (teatav rihm 0530); BS|, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Teatav
riihma number 0086).

sl Ametiiu tootja nimi ja aadress: 3M United Kingdom PLC, 3 Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060,

LADUSTAMINE JA TRANSPORT

Ladustamisel jérgige tootja soovitusi.
T Maksimaalne Suhteline Niiskus
| Temperatuurivahemik
(] Tootmiskuupaev (kuu/aasta)

Lisainformatsiooni vaadake pakendilt. Visake toode &ra 5 aasta méddumisel tootmiskuupaevast vi koheselt kui toode saab
kahjustada.. Toote transportimise! kasutage originaalpakendit. Hoiustage originaalpakendis ja hoidke eemal abrasividest,
[ahustitest ning lahusti aurudest.

(54) Viltige pakendi kokkupuudet toiduga.

T Korvaldage kasutuseltvastavaltkohalikele geskijadele-  — ——  ——  ——
PUHASTAMINE JA DESINFEKTSIOON

Négemiskaitsevahendeid tuleks puhastada seebi ja veega véi 3M™ puhastusvahendiga. Tupsutage pehme ride vdi
pabersalvrétiga kuivaks.

PIRANGUD KASUTAMISEL

Kontrollige kaitseprille requlaarselt; murdunud vdi kraabitud klaasid véi kahjustatud raamid vdivad kaitset oluliselt vahendada. Kui
see juhtub, vahetage toode vdi klaasid (kui vdimalik) vélja. Kahtluse korral vétke ihendust tootjaga. 3M kaitseprillid tagavad
universaalse sobivuse. Materjalid, mis puutuvad kokku kandja nahaga, véivad péhjustada tundlikele inimestele allergilisi
reakisioone. Kandes suurel kiirusel likuvate osakeste vastu kasutatavaid simakaitsevahendid tavaliste prillide peal, vdivad need
energiat edasi kanda, ohustades seelabi kandjat. Kui raami ja klaasi mehaanilise tugevuse mérgistused erinevad, kohaldub kogu
silmakaitsevahendile madalam tase. Kui vajate kaitset aarmuslikel temperatuuridel, valige kaitseprilid, millel on t&ht T kohe méju
tahe kdrval, nt. FT.

A - raami mérgistus
1-Tootja (3M)

2.- Mudeli nimi véi number

3 - Standardi EN 166 number

B - prilliklaasi margistus

1 - Filtri kood (2 vdi 2C = ultravioletne, 4 = infrapunane, 5=
paikest peegeldav, ima infrapuna kaitseta, 6 = péikest
peegeldav koos infrapuna kaitsega)

4 - Mehaaniline tugevus (S= Suurenenud joulisus, F = Suure 2 - Tumedus (ilma koodita = keevitusfiter)
kiirusega osakesed, madal energia moju) 3-Tootja (3M)
5- Disainitud vaikese pea jaoks 4- Optiline klaas
6 - Heakskidu téhis 5 - Mehaaniline tugevus (vaadake raami mérgistust)
6 - Vastupidavus peenete osakeste poolt tekitatavate
pinnakahjustuste suhtes
7-Uduvastane kaitse
Aizsargbrilles atbilst EN 166
/Nlpasa uzmaniba japievérs bridinajuma pazinojumiem, kur tie ir noraditi.
/\BRIDINAJUMS
+ Vienmér parliecinieties, vai nokomplektats produkts ir:
- Piemérots darbam;

- Pareizi uzvilkts;
- Lietots visu laiku atrodoties bistamaja vid;
- Nomainits pret jaunu, ja radusies bojajumi.

+ Ir batiski izvelaties piemérotu produktu un lietojot ievérot visus lietoSanas nosactjumus, lai tiktu nodroinata maksimala
aizsardziba.

+ Aizsargbrilu uzlik3anu vai nonem3anu vienmér veiciet ar abam rokam.

+ Saja instrukcija doto noradijumu neievérosana univai aizsarlidzekla nelieto$ana visa darba laika var nelabvéligi
ietekmét lietotaja veselibu, izraisit islaicigu vai pilnigu darba nespéju.

+ Sekojiet vietéjiem notelkumiem, atsaucieties uz visu pieejamo informaciju vai sazinieties ar darba aizsardzibas specialistu/
3M parstavi par produkta piemérotibu un atbilstodu pielietojumu.

+ Ludzam izlasit visas lietoSanas instrukcijas un saglabajiet tas turpmakai uzzinai.

W IEltaskﬁgés tekstila galvas saites var saturét dabigo kaucuka lateksu. Citas produktu sastavdalas nesatur dabiga kaucuka
lateksu.

Standarti un apstiprinajumi: .
Sie produkti atbilst EN 166 prasibam.. Parbaudiet 8T produkta mark&jumu turpmakai informacijai par paredzéto lieto3anu. Sie
produkti i izstradati saskana ar Pamata Drogibas Prasibam, ka tas ir noteikis Eiropas Savienibas 89/686/EEC direkfivas Il
pielikuma, un ir veikta to parbaude izstrades stadija: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du
Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, Francija (autorizétas institlicijas kods 0070); ECS GmbH - Europas
sertifikacijas serviss, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Vacija(Notiautorizetas institticijas kods:1883) .; INSPEC International
Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, Lielbritanija (autorizétas institticijas kods: 0194).; Certottica
Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, talija (autorizétas insfitcijas kods 0530); BSI, Kitemark Court, Davy
Avenue, Knowlhil, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (autorizétas institiicijas kods: 0086).

sl Raotdja nosaukums un adrese: 3 United Kingdom PLC, 3 Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

Uzglaba$ana un transportésana
levérojiet raZotéja ieteiktos uzglabaSanas noradijumus.

? Maksimalais relativa mitruma daudzums
| Temperatira
(] Razosanas datums (mmiyyyy)

Detalizétaku informaciju par produktu sk. uz ta iepakojuma. 5 gadus no razo$anas datuma vai bojajuma gadijuma - tuitéj,
izmetiet o produktu atkritumos. Transport&jot, lietot originalo iepakojumu. Uzglabajiet originalaja iepakojuma; neuzglabajiet

(5) lepakojums nav paredzéts kontaktam ar partikas produktiem.
[Ti]\Z], Likvidajiet saskana ar vietjiem noteikumiem
TIRISANA UN DEZINFEKCIJA

Aizsargbrilles firamas ar ideni un ziepém vai 3M™ firi8anas fTdzekliem. Sausai fifidanai lietot mikstu lupatinu vai salveti.

LIETOSANAS IEROBEZOJUMI

Requlari parbaudiet acu aizsargfidzekli; bojatas vai saskrapétas IEcas vai bojati brilu ramji var nopietni samazinat aizsardzibu.
Sédos gadijumos, nomainiet produktu vai [Ecas (skattt atbilsto3o). Ja ir $aubas, sazinieties ar razotaju. 3M aizsargbrilles ir
paredzétas ka viens izmérs visiem. Materiali atseviskiem lietotajiem var izraist alergisku reakciju, saskaroties ar lietotaja adu,
Acu aizsargierices, kas paredzétas aizsardzibai pret atri lidojosam dalinam, lietojot kopa ar optiskajam brilém var pamest
triecienu uz optiskajam brillém, tadejadi paklaujot lietotaju riskam. Ja mehaniskas stipribas simbols uz [cam un ramja atSkiras,
nemt véra zemako Klasifikaciju. Ja ir nepiecieSama aizsardziba pie temperatiras, kas ir tuva maksimalajai vai minimalajai
lietoSanas temperatdrai, ir nepiecieSams izvéléties aizsargbrilles, kas ir markgtas ar burtu "T, kas seko burtam "F"
(triecienizturibas apzimejums), pieméram, FT.

A-Ramja markejums
1-Razotajs (3M)
2 - Modela nosaukums vai numurs

B - Lécu markgjums
1 - Filtra kods (2 vai 2C = ultraviolets, 4 = infrasarkans, 5 =
saules gaisma bez IS aizsardzibas, 6 = saules gaisma ar IS

3-EN 166 standarts alzsardzibu)

4 - Mehaniska stipriba (S= palielinéts robustums, F = atr Ton&jums (bez koda = metinaSanas filtr)
lidojo3as dalinas, pie zemas energijas) Razotajs (3M)

5 - Izstradats mazam galvam Optiska klase

6 - Apstiprinajuma zime Mehaniska stipriba (skatit ramja markgjumu)
noturigums pret cietu objektu ractiem skrapgjumiem

- ar prefaizsvianas parklajumu

~o oW
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Apsauginiai akiniai afiinka EN 166 standarta,
/\ Ypatingas démesys turi biti atkreiptas j jspéjimus apie pavojus.

/\ISPEJIMAS
+ Viisuomet jsitikinkite, kad gaminys yra:
- Tinkamas Jusy atliekamam darbui;
- Taisyklingai uzdétas;
- Dévimas visg darbo kenksmingoje aplinkoje laika;
- Laiku pakei¢iamas nauju.

+ Tinkamas pasirinkimas, apmokymas, naudojimas ir atitinkama priezidra yra labai svarbas veiksniai, siekiant, kad produktas
apsaugoty naudotoja,

+ Viisada akinius uzsidékite ir nusimkite abiem rankomis.

+ Jeigu nesilaikoma visy Siy asmeniniy apsaugos priemoniy naudojimo instrukcijy ir / arba tinkamai nedévint
gaminio visa laika, tai gali nepalankiai paveikti naudotojo sveikata, salygoti rimta ar gyvybei pavojinga liga arba
nuolating negalia.

+ Informacijos apie tinkamuma ir teisingg naudojima ieskokite vietinése taisyklése. Perskaitykite visa pateikta informacijq arba
kreipkités | saugos specialistus/ 3M atstova,

+ Z1.visas naudojimo instrukcijas, kurias patartina i¥saugoti.
Elastiniy tekstiliniy galvos dirzeliy sudétyje gali bati natiralios latekso gumos. Kity produkty sudétyje néra natiralios
latekso gumos.

Standartai ir patvirtinimai:
Sie produktai atitinka EN 166 standarto reikalavimus.. Patikrinkite produkto Zenklinima dél papildomos informacijos apie produkto
naudojimo paskirti. Sie produktai afitinka Europos Bendrijos direktyvos 89/686/EEB (Asmeniniy apsauginiy priemoniy direktyva)
II Priede iSdéstytus pagrindinius saugos reikalavimus ir projektavimo etape buvo patikrinti: Institut National De Recherche Et De
Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, Pranczija (Notifikuotosios
istaigos Nr. 0070).; ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Vokietija (Notifikuotosios
[staigos Nr. 1883).; INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, Jungtiné
Karalysté (Notifikuotosios jstaigos Nr. 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, ltalija
(Notifikuotosios jstaigos Nr. 0530).; BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5 8PP, JK (Notifikuotosios
istaigos Nr. 0086).

N Juridinio gamintojo pavadinimas ir adresas: 3V United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

SANDELIAVIMAS IR TRANSPORTAVIMAS

Sandéliuokite pagal gamintojo rekomendacijas.

A \aksimal santyking drégme

| Temperatiriné skale

] Pagaminimo data (mmiyyyy)
Zr. informacija ant pakuotés. Ismeskite produkta po 5 mety nuo pagaminimo datos arba nedelsiant, jeigu yra sugadintas.
Transportuojamas produktas laikomas originalioje pakuotéje. Laikykite produkta originalioje pakuotéje atokiai nuo abrazyvy,
tirpikli ir tirpikliy, gary.

(&) Pakuoté neskirta liestis su maistu.
Salinkite laikydamies viefiniy nuostaty
VALYMAS IR DEZINFEKCIJA

Apsauginius akinius rekomenduojama valyti muilu ir vandeniu ar 3M™ Valymo &luostémis. Sluostykite minkstu audiniu.

NAUDOJIMO APRIBOJIMAI

Reguliariai tikrinkite apsauginius akinius: subraiZyti leSiai ar sugadinti rémeliai gali sumaZinti apsauga, Pakeiskite produkta arba
leSius (kur galima), kai tai nutinka. Jeigu abejojate, pasitarkite su gamintoju. 3M Apsauginiai akiniai yra skirti universaliam
pritaikymui. Medziagos, besilieciancios su dévingiojo veido oda, jautriems asmenims gali sukelti alerging reakcija, Apsauginiai
akinial, apsaugantys nuo greitujy daleliy, dévimi ant standartiniy rega koreguojanciy akiniy, gali perduoti smagius, taip keldami
grésme dévinCiajam. Kai leSiy mechaninio atsparumo Zyméjimas skiriasi nuo rémeliy mechaninio atsparumo zyméjimo, rekia
vadovautis Zemesniuoju Zymejimu i3 dviejy. Jeigu reikalinga apsauga nuo greitujy daleliy esant aukStai temperatdrai, tuomet
batina rinktis apsauginius akinius, kuriy Zyméjime i8kart po mechaninio poveikio Zenklo nurodoma raidé T, pvz., FT.

A- Rémelio zyméjimas
1- Gamintojas (3M)

B - LeSiy zyméjimas

- Filtro kodo numeris (2 arba 2C = Ultravioletiniai spinduliai, 4
2-Modelio pavadinimas arba numeris = Infraraudonieji spinduliai, 5 = Saulés Sviesa be apsaugos
3 - Standarto numeris EN 166 nuo IR spinduliy, 6 = Saulés $viesa su apsauga nuo IR

4 - Mechaninis atsparumas (S = Padidintas tvirtumas, F = spinduliy)

Greitujy daleliy poveikis esant silpnai energijai) 2 - Uztamsinimo numeris (be numerio = suvirinimo filtras)
5- Tinka nedidelei galvai 3 - Gamintojas (3M)
6 - Patvirtinimo Zyma 4 - Optiné klasé
5 - Mechaninis atsparumas (r. rémelio zyméjima)
6 - PavirSiaus atsparumas smulkioms daleléms
7 - Atsparumas rasojimui

Protectie oclara conform EN 166
/N0 atentie deosebita trebuie acordata semnelor de avertizare, acolo unde acestea sunt prezente.

/\ATENTE

+ Asigurati-va intotdeauna ca echipamentul complet este:

- Corespunzator pentru aplicatie;

- Fixat corect;

- Utilizat pe toata perioada expunerii;
- Inlocuit atunci cand este necesar.

+ Pentru ca utilizatorul sa fie protejat, trebuie efectuata o selectie corecta, o instruire a utiizatorului cu privire la produs si o
intretinere corecta a produsului.

+ Intotdeauna utiizati ambele maini pentru a fixa ochelarii pe fata si pentru a-i indeparta.

+ Nerespectarea instructiunilor in utilizarea acestor echipamente individuale de protectie si/sau utilizarea neadecvata
a echipamentului complet, pe tot parcursul duratei de expunere, poate genera efecte adverse asupra sanatatii,
conducand la boli severe sau amenintatoare pentru viata, sau la invaliditate permanenta.

+ Pentru a asigura adecvarea si utilizarea corecta a produsului, respectati reglementarile nationale relevante, consultati toate
informatile furizate sau contactati un ofiter de Protectia Muncii sau un reprezentant 3M.

+ Citit toate instructiunile de utilizare si pastrati-le pentru consultare ulterioara.

@ Benzile textie, cu elastic, pentru fixarea pe cap, pot contine latex din cauciuc natural. Alte produse nu contin latex din
cauciuc natural.

Standarde si Certificari:
Aceste produse indeplinesc cerintele aferente standardului EN 166.. Verificati marcajele produselor pentru informatii
suplimentare privind destinatia de utilizare a acestor produse. Aceste produse indeplinesc Cerintele de Baza privind Siguranta,
conform Anexei |l a Directivei Comunitatii Europene nr. 89/686/EEC, si au fost examinate in etapa de design de catre: Institut
National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex,
France (Organism Nofificat numarul 0070); ECS GmbH - Serviciul European de Certificare, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen
Germania (Organism Nofificat numarul 1883); INSPEC Interational Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester
M6 6AJ, UK (Organism certificat numarul 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, ltaly
(Organism Notificat numarul 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Organism
certificat numarul 0086).

sl Numele si adresa producatorului: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

DEPOZITARE SI TRANSPORT

Respectati recomandarile producatorului cu privire la depozitare.
™ Uniditatea Relativa Maxima
| Intervalul de Temperatura
(] Data productiel (LL/AAAA)

Cititi ambalajul pentru detalii. Aruncati produsul in termen de 5 ani de la data fabricatiei sau imediat dupa ce se deterioreaza.
Atunci cand transportati echipamentul, folositi ambalajul original. Depozitati in ambalajul original i tinefi-| ferit de substantele
abrazive, solventi sau vapori de solventi.

(5%) Ambalajul nu este potrivit pentru contactul cu alimentele.

Ase arunca, conform reglementarilor locale
CURATARE S| DEZINFECTARE

Protectia oculara trebuie curatata folosind apa si sapun sau o solutie de curatare 3M™. Uscati folosind o carpa moale sau un
servetel.

LIMITARI IN UTILIZARE

Verfficati periodic ochelari de protectie; fisurile, zgarieturile lentilelor sau distrugerea ramelor pot reduce serios protectia oferita de
acestia. Inlocuiti produsul sau lentilele (daca este cazul) cand au loc actiunile de mai sus. Daca aveti nelamuriri, contactati
producatorul. Ochelarii de protectie 3M sunt proiectati ca sa se potriveasca pe orice tip de fata. Materialele care intra in contact
cu pielea utilizatorului pot cauza reactii alergice la persoane sensibile. Echipamentele de protectie oculara impotriva particulelor
cu viteza mare, purtate peste ochelarii cu prescriptie medicala standard, pot transmite energia impactului, consfituind un potential
pericol pentru utiizator. Daca marcajele privind rezistenta mecanica a cadrului difera de cele ale obiectivului masti, se aplica
nivelul-de protectie-cel maf mic pentru-ansamblul masca-cadru-Daca este necesara protectia la temperaturi extreme; selectati—
ochelarii de protectie cu litera T inscriptionata imediat dupa litera de impact, de ex. FT.

A Marcajul Ramelor
1 - Producator (3M)
2-Numele sau numarul modelului
3-Numar standard EN 166
4 - Rezistenta Mecanica (S= Rezistenta Crescuta, F = razelor ultraviolete)
Particule cu Energie Mare, energie mica de impact) - Numar grad de infunecare (fara numarul codului = filtru de
5 - Proiectat pentru marimi mici ale capului sudura)
6 - Marcajul certficarii - Producator (3M)
- Clasa Optica
- Rezistenta Mecanica (vezi marcajul ramelor)
-?ezistenta a deteriorarea superficiala cauzata de particule
ine
- Rezistenta anti-aburire

B - Marcajul Lentilelor

1 - Numarul Codului de Filtrare (2 sau 2C = Uttraviolet, 4 =
Infrarosu, 5 = Lumina solara orbitoare, fara protectie anti-R,
6 = Lumina orbitoare impreuna cu protectie impotriva

s w N
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SauwuHble ouku cooTeTCTByioT TpeBosarmsm EN 166
£\ OBpatuTe 0c060e BHUMaHHE Ha NPEAYNPEXAEHNS, BbIAENIEHHbIE AAHHLIM 3HAKOM.

£\ BHAMAHVE
+ Beerna ybexpaittecs, 4to cobpanHoe uanenve:
- TomxomwT Ans AanHoro Buaa pabor;
- [TpaBunbHO Hagero;
- VcnonbayeTcst B TeUeHIe BCEro BPEMEHY HaXOKZEHMS B OMaCHOV Cpeae;
- [lomkHO BbITb 3aMeHeHO B Cny4ae HeoBXOZUMOCTH.

+ [paBynbHbIil BbIGOP, 0By4eHve, akcnnyaTaLs it COOTBETCTBYHOLLYIA YXOA HEOBXOAMMbI ANS TOro, 4ToBbl U3nenve
3allyILLAN0 NoNb30BATENS HagNeXalLyM 06pa3om.

+ Beerpja onesaiiTe 1 CHUMaiTe 04KkM ABYMS pyKamu.

+ Hecobniogenve Bcex TpeGoBaHHii HACTOALLEI MHCTPYKLIAW NO AKCMNYaTaL A3HHOTO CPEACTBA MKANBUAYaNbHOI
3aUYMTH! Wi HENpaBubHas IKCNAYATaLMsA U3AENUA B TeNeHHe BOETO BPEMEHN HaXOXAeH B NOTEHLMNbHO
0nacHoi cpeae MOXET HAHECTH YPOH 3[0POBLH NONb30BATENS, MPUBECTY K CEPBE3HbIM UMW ONaCHbIM AN
K3HN 3360NEBAHUAM WM K MHBANUAHOCTH.

* [I118 COOTBETCTBYIOLLIENO M MPABHMBHOTO UCMONb30BaHHS PYKOBOACTBYVTECH MECTHBIMM CTaHAAPTaMH, UCTONb3yiiTe
UMEIOLLIYI0CS MHADOPMALIVKO, U CBSIKUTECH C NpeacTaryTenem M.

+ Teper NPUMEHEHVEM NPOUUTAIITE BCE MHCTPYKLWM M COXpaHWTE UX AN CTIPaBOYHOIA MHopMaLM.

3nacTU4HbIE OTOIOBLS MOTYT COLIEPXaTb HaTyparbHbIi kay|yKoBblit fiaTexc. OcTarbHble YacTu U3ENVs He CoRepxar
HaTyparbHOrO KayuyKOBOrO NaTexca.

Cranpaptb!  Ceprudmkaums:

[laHHoe CPEZCTBO HAVBIRYaNbHOM 3aLLWTHI a3 COOTBETCTBYeT TpeBoBaHwsM cTargapTos EN 166.. MsyuuTe MapkupoBky
I30envs Ans NIony4eHis AONONHATENbHO/ MHOPMALIMM O €10 Ha3HaYeHMM. [JaHHbIe M3Reniis COOTBETCTBYET 6a30BbIM
TpeBoBaHMsIM GE30nacHOCTH, U3rioweHHbIM B Tpunoxenw Il Dupextvenl Esponeiickoro Coobiuectsa 89/686/EEC v Bbin
ICTbiTaHbI Ha CTaguy npoexTvpoBanus B: Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan,
(S 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Homep ynonHomouerHoro oprara 0070); ECS GmbH - European
Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Homep ynonHomo4eHHoro oprana 1883); MexayHapoaHoil
opraxuaauyeit INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Homep
ynonHomoueHHoro opraa 0194).; Certottica Scar, Zona Industriale Villanova, - 32013 Longarone BL, Italy (Homep
ynonHoMouerHoro opraa 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Homep
yYnonHOMOueHHoro opraa 0086).

CW3 rnas OT MexaHieckux BO3BEICTBINIA, HEMORMBNPYHOLLYIX U3NYHeHWiT™ (* - TONbKO MOAENH, IMEIOLLe COOTBETCTBYIOLLYI0
MapKUpOBKY Ha 1IMH3). [laHHOE U3Aenie COOTBETCTBYET TPeBOBaHMAM TEXHAYECKOTO pernametTa TamoxeHHoro coiosa TP TC
01972011 "0 Ge30nacHoCT CPEFACTB MHAVBUAYaNbHO 3aLLTLI" Y NOSTOMY MapKUPOBaHHbI EMHbIM 3HAKOM 0BpaLLieHKs!
MPO/LYKLIAW Ha PbIHKE FOCYAPCTB-4neHoB TaMOXEHHOO CO3a.

ERI - enwHoi aHak o6ipatierus nponyKLium Ha PblHKe F0CYAAPCTB-4eH0B TaMOKEHHOTO Coo3a.

sl Hanverosanvie v topuawseciui azpec warotoswrens: 3M BenaoBputais PLC, Keiik-poys, Bpakiens, bepkump,
RG12 8HT Benwkobpuanns

XPAHEHWE 1 TPAHCIMOPTUPOBKA

Tpv XpaHeHwy coBniogaiiTe PeKOMEHZALUM NPOUIBOBUTENS.
™ \laKchManbHas OTHOCHTEbHAS BaKHOCTb
| [Manason Temnepatyp xpaHeHys
(] [tara waroTosnenms (wwirrrr)

CM. ynaKoBKy. 3ameHuTe poayKT B TeueHve 5 NeT ¢ aTbl U3rOTOBNEHIS UMM HEME/ANEHHO, MM OH NoBpexzieH. [lata
U3rOTOBIEHMS yka3aHa Ha ynakoske B dhopmate MMITTTT. Ipy TpaHCnopTUPOBKe 3TOTO U3BenIs NOMb3yWTECh OPUTVHAMbHOM
YaKOBKOiA. XpaHWTb B OPUTUHANBHOM YnaKoBKe U Ha GOMbLLIOM PacCTOsHiMM OT aBpaaviBHbIX MaTepyaros, pacTeopuTeneit uni
NapoB PacTBOpHTENS.

() Ynaxoeka He npeHasHa“eHa AN KOHTAKTa C MILIEBLIMM TIPOAYKTAMM.

[T\ |YrunuaupyiTe B COOTBETCTBIM C MECTHBIMM TPEGOBRHUSMA,
[ins Ge3onacHoit yTUnM3aLIVM 3arpsI3HEHHOTO M3enis creglyiiTe TpeG0BaHUAM 3aKOHOAATENbCTBA PO N0 yTiRM3aLIM OnacHbix
0TX0f10B. [|aHHble M3AENAA 3aNPELLIAETCS YTUNM3UPOBATH COBMECTHO C ObITOBLIMI OTXOAMM.

OYUCTKA W IESUHOEKLINA

3aLMTHbIe 04k HEOBXOAMMO OUMLLIAT C OMOLLIbI0 BOAb! 1 Mbinta Witk YCTALero pacteopa 3M™. BuitpuTe Hacyxo Msrkoit
TKaHbIO UM candeTko.

OrPAHWYEHMA NPUMEHEHMA

PerynsipHo npoBepsitTe CPEACTBA 3aLLyTbI M1a3; MoLiapanakHas U BbiLepGNIeHHas NMH3a Ui NOBPEXZEHHas Onpasa MoryT
CEPbE3HO CHU3NTb 3aLLMTHbIE CBOICTBA U TPEBYIOT 3aMeHbl 04KOB. 3aMeHWTe U3nenvte UMv N3y (B COOTBETCTBYHOLLYIX CMyYasX),
korga 310 npoucxoaw. Ecnu y Bac BoaHUKNY COMHEHWR, POKOHCYNbTUpYITECH C npousoavTenem. CpeacTsa 3aLuuTbl a3 3V
MIOZXORAT K nioBomy TUny nva. Maepuans!, KOHTAKTUPYIOLLMe C KOXelt NIONb30BATENS, MOTYT BbI3BaTb aNnepruveckyio peakuyio
¥ BOCTpMMMYYBBIX Toel. CPEACTBa 3aLLMTBI a3 OT BbICOKOCKOPOCTHbIX YCTULL, OAETbIE MOBEPX 0BbIYHbIX
0ChTanbMOMOTVHECKVIX O4KOB, MOTYT MEpefiaTh SHEPTUIO Yiapa, 4To MOXET GbiTb OMaCH AN Morb3oBaTens. Ecnvt Ha orpasy 1
TIMH3Y HAHECEHbI PA3NIMUHbIE CUMBOMbI MEXaHYECKOi! POYHOCTH, TO K CPEACTBY 3aLLMTI OPraHOB 3DEHVIA B LIENIOM NPUMEHSETCS
MeHbLLWY YPOBEHb 3aLLWTLI. ECRit HeoBX0muMO 1eronb30BaTb CPEACTBa 3aLLTI MYt SKCTPEMANbHbIX TemneparTypax,
BbIBipaiTe 3aLLuTHbIe 04Kt ¢ BykBoit T, CTORLLIEI Cpa3y NOCTIe CUMBOIA MEXaHUYECKOM MPOYHOCTH, Hanpumep FT.

A - MapkupoBka onpasbl B- MapkupoBka nuH3

1 - TMpoussoguTens (3M) 1 - Kog caetodpunbTpa (2 unm 2C = YnbTpadpvoneTosoe
2 - HasBatue nni Homep Moenn U3nyyenne, 4 = MHcpakpacHoe uany4eHue, 5 = ConHeuHbIi
3 - Homep craxpapra EN 166 cBer, 6 = conHenHbIit caeT 1 VK sawwTa)
4 - Mexauyeckast npouHoCTb (S= MoBblLLEHHas MPOYHOCTb, 2 - CTeneHb 3aTemHeHus (663 koga caeTodmnbTpa =

F = HuakoaHepreT/4eckyiin yAap BbICOKOCKOPOCTHBIMI CBAPOUHbI CBETO(UMLTP)

yacTiamm) 3 - Mpouasogvrens (3M)
5 - PagpaboTatbl Ans MarneHbKoii ronoBbl 4 - Onmiyeckuit knace
6 - 3Hak cooTBeTCTBUA 5 - Mexanuyeckast POYHOCTb (CMOTPY MaKVPOBKY ONpaBbl)

6 - YCTOIMBOCTb K MOBEPXHOCTHOMY Pa3pyLLIEHUi0

MeNKOAVICNEPCHbIMM YacTvLaMt
- YCTOMMMBOCTb K 3ar0TeBaHMIO

—~

Tpowenypa KpenneHus Kk kacke OTKPbITBIX 3aLUTHBIX 04KOB cepum V6. MnniocTpauuy cM. B 0TAENBHOM NUCTOBKE.

1 OTCOBAMHMTE BHYTPEHHIOK OCHACTKY OT KOpYCa KackM.

2 Hafigure 0TBEPCTUE Ha HECYLLEi neHTe.

24, YacTiuHO OTCOBAMHUTE BHYTPEHHIOK HATIOBHYIO MEHTY OT HECYLLIEN NIEHTbI M CTSHUTE €€ C HECYLLIEI NEHTHI.

2c BbIpoBHsiiTe UTBIPEK Ha AyKKe 0YKOB C OTBEPCTUEM Ha HECYLLIEY TIEHTE U BCTABBTE €10 B OTBEPCTIE, YBEmMTECH, YTO
33CTEXKN Ha AYKKE HafieXHo 0GXBATLIBAIOT HECYLLYIO MEHTY.

2d 3akpoiiTe HecyLLyto NEHTY BHYTPEHHeN HanoGHOI NEHTOM 1 BCTABbTE LUTBIPBKI Ha HECYLLEH NIEHTE B OTBEPCTUA Ha
BHYTPEHHEN HanoBHOM NeHTe, YToObl3aukeHpoBaTL-ee Ha Heeywen newre—  ——  ——  ——  ——

3 Ip1COBAMHMTE BHYTPEHHIOK OCHACTKY K KOPMYCY KaCKN.

3axucHi okynsipy signosigatoTbEN 166
£\ 3BepHiTb 0cOBNVMBY YBary Ha NONEPEAKEHHS, WO BIAMIYeHi 3HAKAMM OKIUKY.

MONEPEMKEHHA
-@o&(iﬂuo EI'IeBIEI‘SI?:E {0 Lieit Bupi6:
- TpupaTHuiA s AaHHoro Biy pobir;
- BUKOPUCTOBYETLCA 3riHO HABEAEHNX IHCTPYKLA;
- BUKOPUCTOBYETBCS MPOTSTOM YCHOTO YaCy 3HAXOMKEHHS! Y HEBEneuHii 30Hi;
- CBOEYACHO 3aMIHIOETLCA Y BUNaZKY HeobXioHoCTi.

+ LLlo6 3aBeaneunTin 3axVICT KopUCTyBaYa, HEODXiBHO BMIEBHHTIICH, LLIO MPaBItTbHO BUBPAHO 3acib 3axuCTy, KopucTysay
NPOILLIOB BIAMOBIAHE HABYAHHS Ta BUKOPUCTOBYE 3aCiD 3aXUCTY Ak HAMEXHe.

+ 3aBXav BUKOpHUCTOBYTe 0BWABI PyKW, OB HBRiTH Ta 3HSTU OKyNApH.

* HepoTpumanHs npaBun BUKOHCTaHHA 3aco6y iHAMBIAYanbHOrO 3axvcTy Ta/ abo NOBHE ¥ YacTKOBE He
3acToCyBaHHA BIPOBY Nif Yac 3HaXOMKEHHS Y PU3MKOBAHVX YMOBAX MOXE HETaTHBHO BIMMHYTH Ha 30POB'S
KopuCTyBaya, PM3BECTH A0 3arpo3vt HOro XMUTTHO abo 10 NOCTilHOI HenpaLe3AaTHOCTi.

+ [t BANOBIAHOCTi Ta HAMEXHOIO BUKOPUCTAHHS AOTPUMYITECH MICLIEBIX HOPM Ta MPaBHI, Lie BIBHOCATLCS A0 BCiei
iHchopmaLi, Lo HaaiaeTbCA b0 MoXeTe 3B'A3aTUCA 3 MPALYBHUKOM 3 OXOPOHY npaLi/mpencTasHitkom M.

* YBaXHO 03HavoMTeCA 3 Lijeto IHCTPYKLieto Ta 36epexiTs ii 3aans MOXIMBOCTI NOAANBLIOTO BAKOPUCTAHHS.

EnacTiyi TexcTinbHi ronoBHi pemeHi MOXyTb MICTUTI HaTyparnbHHil kay4yKoBIii naTexc. IHLLi KOMIOHEHTM He MICTATb
HaTyPanbHOro Kay|yKOBOTO NATexcy.

Cranpapu Ta [lo3sonu:
Lli npomykTi Bignosisatotb Bumoram craxaapty ACTY EN 166 - 2001. [ins oTpumarHs AoaaTkoBol iHbopmaLli oao
BUKOPUCTaHHA NepeBipTe MapKkyBaHHs NpoayKTy. Lii npoaykTu sianosinatots basosym Bumoram 3 beanekw, ki BUKNaaeHo B
Lonarky Il Oupextvian 89/686/EEC, Ta bynu Bunpobysari Ha cTagii npoexTysaxHs y: Institut National De Recherche Et De
Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Notified Body number
0070); ECS GmbH - €8ponevichkwit LiehTp i3 HagaHHs nocnyr i3 ceptvdikavyi, Huettfeldstrasse 50, 73430 Anen, Himewuna
(YnoHogaxeruit orpar 1883); INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK
(Hotndpikosaruit oprak 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italy (Notified Body number
0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5 8PP, BenuxobpuTarist (Akpeautosaxuii oprat 0086).
BinnosigHicTs BUMoram Aikoyoro TexHIYHOrO pernameHTy Ha 3acobyt iaviBizyanbHOro 3axvcTy niaTBepmKyeTbCA JleknapaLier
11PO BIANOBIAHICTb.

Ha3ga Ta ajpeca 3aBoza-Bupo6Huka: 3M Benukobpurania PLC, 3M Centre, Cain Road,
Bpexiann, RG12 8HT, 08706080060

3BEPITAHHS A TPAHCTIOPTYBAHHS

[ins 36epiraHHs ZOTPUMYiiTeCh peKoMeHaaLit BupoBHuka.
‘T‘ MakcumansHa BonoricTs nosiTps

| Temneparyphuit pexum aBepiranhs

(M) [taa aupoBmyTaa (m/pppp)

3a iHchopmaLjieto AVBITECS YakoBKy. YTuniayitTe Lieit NpoaYKT He nisilue 5 pokia 3 AaTv BUPoBHYLTBa abo Heraito, y pasi
BISIBNEHHA MOLLIKOZJKEHb. BUKOPUCTOBYYTE OpHUTiHANIbHY YAKOBKY [4TIA TPAHCMIOPTYBaHHs BUpoGy. 36epiraTv B opyriHansHoMy
naKyBaKHi Ta 6eperTy Bif abpasnBHIX YaCTUHOK, PO3YMHHIKIB 200 NapiB PO3UMHHHKiB.

(5) MaKyBaHHA He MPUCTOCOBAHE /TS KOHTAKTIB 3 Xap4OBUMMM MPOFYKTaM.

m YruniayiiTe 3rigHo 3 MicLieuMy Npasinami
IHCTPYKLIIA 3 OUUCTKU

Oxynsipu MatoTb ByTv oumLLIeHi MvnoM Ta Bosoio abo Ounykounmin 3acobamm 3M™. MpocyLuith M'AKOIO TKAHUHOK.
Kynspi YU 04 il Ly pocy

OBMEXEHHA Y BUKOPUCTAHHI

TpoBoAbTe NOCTiiHi NEpeBipkyt CTaHy 3axucHux okynspia. IMoLLIKOEKeHHI onpasa abo NiHaM MOXYTb CYTTEBO 3HUIUTH piBeHb
3axviery--Konm Lie-HeaBXiHo; aamitsiiTe-RpoayKT abe-Ritaut (SIKLIG-e-MOXIBO):-Y padi BUHUKHEHHS CyMHIBIB KOHTaKTy/ITE 3 ——
BUPOBHYKOM MpozyKLii. 3axvicki okynisipu 3M MatoTb poauip, Lo nacyBaTume GinbLUCTi KopucTyBauia. MaTepianu, wo
KOHTaKTYIOTb 3i LLIKIPOK KOPUCTYBaYa, He Gyt 3apeecTpoBaHi B AKOCTi TaKuX, L0 MOXYTb BUKTIMKATI anepridHi peakui y
GinbLuocTi nioaelt, ane y kopuCTyBauis 3 0COBNIBO YyTNMBOIO LUKIDOKD anepriuHi peakLyi MOXIVEI. FKLLO 3axucki okynspi
BUKOPHCTOBYKOTBCS PA3oM 3 OKyNIApamit AN KOpeKLi 30py, eHEpris Bif BUICOKOLIBUAKICHUX 4ACTOK MOXe NepeaaBaTvch Ha
OKyNsipU AN KOPEKLi 30py i TaKitM YMHOM MOXe CTBOpIOBATHC Hebeaneka AN KopyCTyBaua. SIKLLO MapKyBaHHA NiH3 LioAo
MexaiHOi MILHOCTI BIBPI3HAETLCA Bif} BHANOTIYHONO MapkyBaHHS OMPaBM, 3aranbHM PIBHEM 3aXVICTY OKyNADIB BBAXAETHCH
HVDK4WIA 3 [IBOX NIOKA3HWMKIB. [l BUKOPVCTAHHS 3aXUCHIX OKyNAipiB B YMOBAX eXCTpeManbHIX Temneparyp (-5°C Ta +55°C)
HeobxinHo, 106 Bibpari okynAp Mank noaHauKky T, ska po3TaLLIOBYETHCS Be3nocepeaHbO 3a NiTepoko, LLO No3HaYae pieHb
3aXUCTY Bif} MeXaHiuHVIX NOLLKOIDKEHb, Hanpuknag FT.

Mapkysanns onpasv

1 - |nenTucpikaiis BupoGHmka (3M)

2-Hasga abo Homep Mogeni

3- Cranpapr [ICTY EN 166 - 2001

4 - MexaniyHa MiuicTs (S= nigsuwuena miuicts, F =
HU3bKOEHEPreTHYHi YiapH BICOKLLUBUIKICHUMM YacTkamy)

5 - Po3pobineHo Anst ManeHbkix poaMipis ronosi

6 - MapxyBaHs so3sonia

MapkyBaHHs niH3

1 - Kog ommusHoi chinbtpai (2 6o 2C = ynbTpachioner, 4 =
iHpayepBOHe OMpOMiHEHH, 5 = Sickpase COHAYHE CBITIO,
6e3 3axicTy B iHppayepBOHOrO OnpoMiHeHH, 6 =
AACKpaBe COHSYHE CBITNO. i3 3aXMCTOM Bif iHpayepBoHoro
OPOMIHEHHS)

- PiBeHb 3aTeMHenHs! (6e3 Koy onTudHoi dinbTpaLi =
3BapioBanbHIA inbTp)

- |nerTuchikavis BupoBHuka (3M)

- Knac onmuaHoi nposopocTi

- MexaHiyHa MiLHICT (VBITbCS MapKyBaHHS OnpasH)

- Onip YLUKO/KEHHSIM NOBEPXHi APIOHVMY YacTuHKaMu

- Onip 3aniTHiHHIO

N

—~o o w

Zadita za oi pristaje na EN 166
A\ Posebnu pozornost treba posvetiti upozorenjima, gdje su ista naznacena.

/\UPOZORENJE

+ Uvijek budite sigumi da je kompletan proizvod
- odgovarajuéi za primjenu
- isprano namjedten
-noden tiigkom cijelog perioda izlozenosti
- zamjenjen kada je potrebno

+ Odgovarajuca selekcija, trening, upotreba i odgovarajuce odrZavanje kfjutni su da bi proizvod ispravno Sitio nosaca odijela.

+ Uvijek koristite obje ruke kako bi stavili i uklonili naocale.

+ Nepostivanje svih uputa o koristenju tih proizvoda za zastitu ifili neprimjereno nosenje kompletne zastitne opreme
L} v:ijdemeti.zloienosti moze ozbiljno ugroziti korisnikovo zdravlje, Sto moze dovesti do smrtnih bolesti ili trajne
invalidnosti.

+ Za udobnost i primjerenu upotrebu pratite lokalne propise, za informacie se obratite dobavijacu ili kontaktirajte osobu
zaduzenu za zasitu na radu/zastupnika 3M.

+ Procitajte uputstva za upotrebu i saCuvajte ih za buducu potrebu.

@ Elasticne tekstiine trake za glavu mogu sadrZavati prirodne lateks gume. Ostali proizvodi ne sadrZe prirodne lateks gume.

Standard i odobrenja:

Ovi proizvodi zadovoljavaju zahtjeve EN 166. Provjerite oznacavanje proizvoda za daljnje informacije o namjeni. Ovi proizvodi
zadovoljavaju osnovni sigurnosni zahtjevi kako je navedeno u Dodatku II Direktive Europske zajednice 89/686/ EEZ, i ispitana su
u fazi projektiranja : Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519
Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (prijavijeno tijelo broj 0070); ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse
50, 73430 Aalen Germany (Nadlezno tijelo broj 1883); INSPEC Intemational Limited, 56 Leslie Hough Way, Salford, Greater
Manchester M6 6AJ, UK (Notified Body number 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, I- 32013 Longarone BL, Italy
(%rggvljeno tiielo broj 0530); BS!, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Mitton Keynes, MK5 8PP, UK (Nadlezno tijelo broj
0086).

Ime i adresa legalnog proizvodaca: 3M United Kingdom PLC, 3V Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,
08706080060.

——Bezbednost naoaraje u skladu-saEN 66— —r @ @— @ @—or @—o ——

SKLADISTENJE | TRANSPORT

Pridrzavajte se proizvodacevih preporuka za pohranu.
$ Maksimalna relativna viaznost
| Raspon temperatura
(] DAm proizvodnje (mmiyyyy)
Za detalje vidjeti pakovanje. Odbacite proizvod u roku od 5 godina od datuma proizvodnje ili odmah ako je o3te¢ena. Kada
transportirate ovaj proizvod upotrebite njegovo originalno pakiranje Cuvati u originainom pakiranju i drZati daleko od abraziva,

otapalali para otapala.
() Pakiranje nije primjereno za doticaj s hranom.

@[ Zbrinite u otpad u skladu s lokalnim propisima
CISCENJE | DEZINFEKCIJA

Zasfita za oi Cisti se sa sapunom i vodom ili 3M™ rieSenjem za iscenje. Brisati sa mekanom krpom ili maramicom.

OGRANICENJA ZA UPORABU

Pregledavajte zatitnik odiju redovito; ogrebane ili puknute lece ili o8teceni okviri mogu ozbiino smanjti zasfitu. Zamijenite
proizvod ili objekiv (gdje je to prikladno), kada se to dogodi. Ako ste u nedoumici, provjerite s proizvodagem. 3V Zadtitne
Naocale namjenjene su da svima pristaju. Gestice koje dodu u dodir sa korisnikovom kozom mogu uzrokovati alergijsku reakciju
kod osjetfivih osoba. Protektori za o€ protiv brzinskih Cestica, noSene preko stabdardnih oftamoloskih naocala mogu rezultirati
sudarom energile koja moze biti pogubna za nositelja. Ako se oznake okvira i le¢a za mehanicku snagu razlikuju, niza razina se
odnosi na kempletnu zasfitu ociju. Ako je zaStita potrebna na ekstremnim temperaturama, onda odaberite zastitne naocale s
oznakom T odmah nakon udamog znaka. Npr. FT

A- oznaka okvira
1 - Proizvodac (3M)

B - Oznaka leca
-Kod Fitera (2, or 2C = Ultraljubicasti, 4 = Infrarcrveni, 5 or 6

2- Ime ili broj modela = Sunglare)
3 - Broj standrada EN 166 2 - Broj sjene (bez broja koda= filter za zavarivanje)
4 - Mehanitka snaga (S= Povecana otpomost na manja 3 - Proizvodac (3M)
odstupanja, F= Cestice velikih brzina, niski udar energije) 4 - Opticka klasa
5- Dizajnirano za male glave 5- Mehanitka Snaga
6 - Znak odobrenja 6 - Otpornost prema oStecivanju povrdine stranim Cesticama
7 - Otpornost na maglienje

JawwwTu oumna, B choTeetcTave ¢ EN 166
/\ Crieuyanko BHuMakme TpsibBa Aa ce 06bpHe Ha 0603HaYeHNTe NpeaynpexaeHIs.

£\ BHAMAHVE

* YBepeTe ce, 4e NpoyKTLT €
- TMopX0psiLY 33 CHOTBETHOTO NPUNIOXEHME
- [TpaBunHo nocTagex
- V13rion38aH npe3 LANoTO BpeMe Ha u3narae
- MogMmenHsH npy HeobxoaumocT

+ 3a f1a MOXe NPOAYKTBT MaKC/ManHo A 3alLMTaBa noTpeuTens, U3KNIOYUTENHO Ca BaXHi NOAXOAALLAT CeneKLus,
06y4eHueTo, NpasunHata ynotpeba 1 NoAApbXKa.

* BiHaru uanonagaitre 1 ABETE Ci PbLie, MPU NIOCTABSHE Y NPeMaXBaHe Ha 3aLMTHHTE 04ina.

+ HecnasaHeTo Ha BCHYKY MHCTPYKLWM 32 ynoTpeBa Ha Teau NPOAYKTH 3a NIMYHA 3aluTa WUNU HecnasBaHeTo Ha
MHCTPYKLVMMTE NIPM HOCEHe, MOXe Cep1Oo3HO A1 YBPeAy 3APaBeTo Ha noTpeGuTens, Aa AoBeae A0 KpaTKoTpaitHu
1NV TPaitH 3a60NABaHUA UM NOCTORHHA UHBANMBHOCT.

+ 3a MPUTOBHOCTTA M MPABUTHOTO U3NON3BaHe CeABaiiTe MECTHUTE pasnopeabin, LAnaTa npeaocTaBeHa UHQopMALVS Ui
ce 0BbpHeTe KbM npodecuonanuct/3M npeactaguten.

+ 3a cipaBKa BYKTE BCUHKM MHCTPYKLMY 3a ynoTpeBa 1 GesonacHocT.

ENacTuiHuTe TEKCTUNHM NEHTY 3a rnasa MOXe Aa ChiTbpXaT eCTECTBEH KayuyK. [Ipyrut MPOAYKTU He ChabpKaT
€CTECTBEH KayuyK.

Cranpapm v OnoGpeHus:
Teay npopyKTH OTrOBAPAT Ha u3uckBaHmaTa croper EN 166. Mposepete MapkupoBKaTa Ha npoaykTa 3a AoMbiHUTENHA
UHhOPMALIUS OTHOCHO MPEAHa3Ha4EHvETO My. Tean NpOyKT OTTOBAPAT Ha OCHOBHITE M3UCKBaHWS 3a Be30MaCHOCT onucaHK B
Annex Il ot Esponevickara avpexTusa 89/686/EEC, v ca uanutaru B eTana Ha npoekTipate oT: Institut National De Recherche
Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (AkpenvTupan
opra 0070); ECS GmbH - European Certification Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Hotucuytpal, oprax
1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie Hough Way, Safford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Akpeavtipan oprax
0194),; Certottica Scar, Zona Industriale Villanova, - 32013 Longarone BL, Italy (Akpeautvpan oprax 0530); BSI, Kitemark
Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Hotucwiuypal, oprax 0086).

u Vime v agpec Ha npoussogutens:: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT,

08706080060.

CbXPAHEHWE U TPAHCTIOPTUPAHE

CrepBaliTe npenopbkiTe Ha NPOU3BOAUTENS! 33 ChXPaHEHHE.
A \akcyvania 0THOCUTENHA BIaKHOGT
| Temneparypex avanason
(M) [lata va npov3BocTeo (w / )

Burkre onakoekata 3a nogpoBHOCTH. 3xebpneTe poayKTa cries 5 fofuHY OT AaTaTa Ha 0TBapSHETO My Wi He3aBarHo, ako ce
ioBpeay. Tpw TpaHCTIopTUpaHe Wanon3BaiiTe OpUTMHankaTa onakoeka. ChXpansBaiiTe B OPUTVHNHaTa OMakoBka U ApbXTe
[iarney oT a0pasiteu, pasTBOpHTENIA UNVi napw OT PasTBOpUTENH.

() OnaKoBKaT He € TIOAXOLLA 3 KOHTAKT € XpaHa.

/13xBBpnsitTe B CHOTBETCTBYE C MECTHUTE pasnopeati
MOYUCTBAHE M AE3VHOEKLINA

awwyHuTe 04vna TpsibBa Za ce No4wCTBA Cbe canyH v Boga Ui ¢ 3M™ nouwcTealy pasreop. Moacywwere ¢ Meka kbpna uni
canderka.

OrPAHWYEHKA MPU YNOTPEBA

PepoBHo npoBepsiBatiTe 3alLTaTa Ha 04uTe. Hazipackany i HapaHeHu ey Unv OBPEZEHi Pamkyi MOXe CEpUo3Ho a
HaMansT 3alLyTata - HanpaseTe NoAMSHA. 3aMeHeTe NPoAyKTa WMk newiata (i HeoBXOAMMOCT), KOraTo CMETHETe Ye ToBa &
HYXHO. AKO IMaTe CbMHEHIs, KOHCYNTUpaliTe Ce ¢ npouasoavTens. 3aluuthuTe ownna 3M ca npoexTvpany ¢ Len
TIpEAIOCTaBAHe Ha YHVBEPCANHO Mpunsiraxe. MatepuanuTe, kouTo rionagat B JOCEr ¢ KoXara Ha noTpebuTens Morat ga
TIPVSMHST aneprv4Ha peaKLiA NP HAKOM MHAVBIAGM. SALIMTHI O4INa CPELLY BUCOKOCKOPOCTHM YaCTULM, KOUTO CE HOCAT BBPXY
O(TanMonNor4HI 04una, MoXe ia MPEHECAT YAapa KaTo Mo TO31 Ha4H Cb3aaaT ONacHoCT 3a noTpebuTens. Ako Uma
pasnityvie B 03Ha4EHWSTa 33 MeXaHiyHa 3paBiHa Ha neLLTe v pamKaTa, 3a LiANOTO CPEACTBO 3a 3alLMTa Ha 04uTe Ce npurara
I0-HiACKaTa CTOIHOCT. AKO Ce Hanara 3aLLuTa npi eKCTPEMHM TeMnepaTypu, Ce Hanara 3bop Ha 3alLMTHiI 04Ana ¢ 03HadeHve T
BeiHara Cfief} 03Ha4eHVETO 3a MexaH4Ha kocr, Hanp. FT.

A - 03HayeHve Ha pamkara.

1 - Tpov3soputen (3M)

2 - Mogen ume unu Homep

3 - Homep Ha Cranpapr EN 166 WH(payepaena saluyTa)

4 - Mexanwya siocT (S= noBuLueHa 3apasitHa, F = - CTeneH Ha 3aTbMHeHue (6e3 HoMep Ha Kof= 3aBapbYeH

BYCOKOCKOPOCTHM YaCTHAL, HYCKO EHEPIHO BIMSHUE) (unrbp)

5 - TpoexTipay 3a rnasa ¢ Manki pasmep - Ipoussoguren (3M)

6 - 3Hak 3a onobpenve OnTidecky knac

MexaHidHa SKOCT (BX. 03HaYEHWETO Ha paMKkwTe)

- YCTO4MBOCT Ha NOBBPXHOCTTA OT HapaHsBaHe ¢ (kv
TIpaX0BY YacTuuy

- YCTO/YMBOCT KbM 3aMbrTsiBaHe

B - 03HaveHme Ha newmte
- Homep Ha covnmbpHust kop (2 v 2C = Ynmpaevioner, 4 =
VHgpavepseH, 5 v 6 = cimbHuesw oTonscbM 6e3u ¢

S w N —

~

A\ Posebno obratiti paznju gde postoje upozorenja.

£\ UPOZORENJE !
+ Obezbedite da je proizvod:
- odgovarajuci za primenu;
- korektno namesten;
- noden tokom svog perioda izlozenosti ;
- zamenjen,kada je neophodno.

+ Odgovarajuci izbor. obuka, upotreba i adekvatno odrzavanje su sustina da bi proizvod zafitio nosioca.

+ Uvek koristite obe ruke da stavijate i skidate naoCare.

+ Nepostovanje uputstva za upotrebu ovih proizvoda za lichu zastitu ifili neadekvatno nosenje proizvoda tokom svog
vremena izloZenosti opasnostima moze ozhiljno uticati na zdravlje korisnika, dovesti do ozbiljnih oboljenja ili
stalne onesposobljenosti.

+ Za odgovaraju'u upotrebu sledite lokalnu regulativu, vezanu za sve dostupne informacije i kontakirajte osobu za
bezbednost/3M predstavnika.

+ Pogledati sve instrukcije za upotrebu i sauvati tokom perioda upotrebe proizvoda.

Elasticni tekstil trake za glavu moZe sadrZati prirodnu gumu, lateks. Drugi proizvodi ne sadrze prirodnu gumu,lateks.

Standard i odobrenje:
Ovi proizvodi zadovoljavaju zahteve EN 166. Proverite oznaku proizvoda zbog detaljnie informacije o nameravanoj upotrebi. Ovi
proizvodi zadovoljavaju osnovne zahteve za bezbednost kao $to je dato u aneksu Il evropske direktive (European Community
Directive 89/686/EEC ) i pregledano od; Institut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS
60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Notifi ed Body Number 0070); ECS GmbH - European Certification
Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (broj akreditacionog tela 1883); INSPEC International Limited, 56 Leslie
Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Notified Body number 0194).; Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova,
|- 32013 Longarone BL, Italy (Notifi ed Body number 0530); BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes, MK5
8PP, UK (Notified body number 0086).

sl Ime i adresa proizvodjaca:: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060.

SKLADISTENJE | TRANSPORT

Sledite preporuke proizvodaca za skladistenje.
f Maksimalna relativna viaznost u skladitu
| Raspon temperatura skladistenja
(] Datum proizvodnie (meseclgodina)
PotraZite detalje na pakovanju. Odbaciti proizvod u roku od 5 godina od datuma proizvodnje ili odmah ako je ostecen. Kada
transportujete ovaj proizvod koristite originalno pakovanje. Skladifite u originalnom pakovanju i uvajte van abraziva, rastvaraca

ili para rastvaraca.
() Ambalaza nile pogodna za hranu.

OdlaZite u otpad u skladu sa lokalnim propisima
CISCENJE | DEZINFEKCIJA

Naocare Cistiti sapunom i vodom ili3M™rastvorom za ¢iS¢enje. Osusiti sa mekom krpom ili maramicom.

OGRANICENJA PRI UPOTREBI

Redovno proveravati zasfitu oka , o3te¢ena iliizgrebana sociva ili o3tecen okvir mogu ozbilino smanjiti zadfitu. Zamenite proizvod
ili sociva( gde je moguce), kada se to desi. Ako ste u nedoumici, proverite sa proizvodjacem. 3M zastitne naocare obezbedjuju
univerzalnu prilagodijivost. Materijali, koji dolazi u kontakt sa kozom korisnika, mogu dovesti do alergijske reakcije kod osetijivin
osoba. Naocare za zasfitu od Cestica velike brzine, noene preko naocara sa dioptrijom mogu preneti energiju udara i dovesti do
opasnosti za korisnika. Ako su okvir i soCiva oznaceni razlicitim oznakama za mehanicku otpornost, primenjuje se nii nivo
zadtite. Ako je zahtevana zasfita na ekstremnim temperaturama, tada izaberite zadtitne naocare with oznakom T, iza oznake za
udar,npr.FT.

B-oznaka sociva

- oznaka filtera (2 ili 2C = ultraljubicasto, 4 = infracrveno, 5=
blieStavost sunca bez infracrvene zastite, 6 = bljestavost
sunca sa infracrvenom zastitom)

- oznaka sene (bez oznake = filter za zavarivace)

- Proizvodja¢ (3M)

- Opticka klasa

- Mehanicaka otpomost (pogledati oznaku okvira)

- Otpornost na o3ecenje povrsine od sitnih Cestica

- Otpornost na maglienje

A-oznacavanje okvira

1 - Proizvodjac (3M)

2 - Ime modela il broj

3 - oznaka standarda EN 166

4 - Mehanicka otpornost (S= Povecana robustnost, F = za
Cestice velike brzinemale energije udara)

5 - Prilagodjeno za malu glavu

6 - oznaka odobrenja

—~ o oW

Giivenlik gozIig EN 166 onayh
\ Ozellikle dikkat edilmesi gereken hususlarin uyan ifadelerinde belirtilmesini tavsiye ederiz.

N\ DIKKAT
+Uriin{n tamaminin daima;
- Kullanima uygun durumda oldugundan;
- Dogru bir gekilde takildigindan;
- Maruz kalma siresinin tamami boyunca giyildiginden;
- Gerektiginde yenileme degisiminin yapiimis oldugundan emin olunuz.
+ Uygun segim, egitim, kullanim ve uygun bakim, kullaniciy! korumakta yardimei olmak igin gerekli olan siralamadir.

+ Bu kigisel koruyucu diriinlerin kullanimi igin tiim talimatlara uyulmamasi ve/veya maruziyet siiresi boyunca tiim
iiriinii diizenli kullanmamak, kullanicinin saghigini ktii yonde etkiler, siddetli ve hayati tehdit edebilecek
rahatsizliklara veya kalici sakatliklara sebep olur.

+ Uygunluk ve dogru kullanim icin saglanan tiim bilgilere deginilen lokal diizenlemeler izleyin veya bir givenlik uzmani /3M
reprezanti ile baglantiya gegin.

+ Kullanim talimatlarinin tiimind okuyun ve gerektiginde bagvurmak iizere saklaymiz.

Elastik tekstil bag bandlari dogal kauguk lateks igerebilr. Diger tiriinler dogal kauguk lateks icermez.

Standart ve Onay ,
Bu Griinler su gerekleri karsilar EN 166. Istenilen kullanimda daha fazla bilgi icin trinin isaretiemesini kontrol edin. Bu Griinler
Avrupa Birligi Direktifi 89/686/EEC Annex Il altinda Temel Glvenlik Gereklerini karsilamaktadir ve tasarim asamasinda asagidaki
kurulus tarafindan incelemeye alinmistir. Insfitut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS
60027, 54519 Vandoeuvre les Nancy Cedex, France (Onaylanmis Kurulus Numarasi 0070); ECS GmbH - European Certification
Service, Huettfeldstrasse 50, 73430 Aalen Germany (Onaylanmis Kurulus Numarasi 1883); INSPEC Intemational Limited, 56
Leslie Hough Way, Salford, Greater Manchester M6 6AJ, UK (Onaylanmis Kurulug numarast 0194) tarafindan yaymlanmistir,;
Certottica Scarl, Zona Industriale Villanova, |- 32013 Longarone BL, ltaly (Onaylanmis Kurulus Numarasi 0530) tarafindan
incelenmistir; BSI Kitemark Court , Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8PP, UK (Onaylanmig Kurulug Numarasi 0086)
N Isim ve Yasal Ureticinin Adresi: 3M United Kingdom PLC, 3M Centre, Cain Road, Bracknell, RG12 8HT, 08706080060.

DEPOLAMA VE NAKLIYE

Saklama icin (reticinin tavsiyelerini takip edin.
A Maksimum Bagil Nem
| Sicakiik Araligy

M) Uretim tarihi (aalyyyy)

Detaylar igin pakete bakiniz.. Uim hasar gordiigiinde hemen veya iretim tarihinden 5 yiliginde elden gikarin. Uriini orjinal
ambalajinda tastyiniz. Orjinal paketinde saklayin ve asindiricilardan, ¢oziicilerden ve solvent buharindan uzak tutun.
() Paketin gida le temas etmesi uygun degildir.

@ Yelrel yonetmeliklere gore imh? edimelidir
—TEMZLIKVEDEZENFEKSIYON—  —  —  — — — —

Gozlik sabun ve su veya 3M™ Temizleme Soliisyonu kullanarak temizlenmesi tavsiye edilir. yumugak bir bez ya da mendille
nazikce kurulayiniz.

KULLANIM SINIRLARI

Gz koruyucuyu diizenli olarak muayene edin; zarar gdren veya cizilen lensler veya hasarli gerceveler ciddi sekide korumayi
azaltir Bu durum oldugunda Uriindi veya lensi yenisi ile dedistirin. Eger bir stipheniz varsa, Uretici ile kontrol edin 3M Givenlik
(G6z1g0 genel kapsamli uyumu sadlar. Kullanicinin cildi ile temasta olan malzeme, duyarl kisilerde allerjik reaksiyona sebebiyet
verebilir. Standart optalmik gdzliikler izerine takilan yiiksek hizli partikiillere karsi olan goz koruyucular darbe enerjisini yayabilir,
kullanictya bir tehlike yaratabilir. Mekanik dayanim igin gerceve ve lens isaretlemesi farkli ise, tiim g6z koruyucusunda daha
distik olan seviye dikkate alinir. Eger koruma ekstrem sicakliklarda gerekliise, givenlik gézligiinde darbe icin olan harften
hemen sonra T harfi olan gézI{iqii segin. Omek: FT

A- Cerceve Isaretleme
1 - Uretici (3M)
2 - Model adi veya numaras|
3-EN 166 Standart nosu 181G1)
4 - Mekanik Dayanim (S= Arttinimig dayanim, F = Yiiksek 2 - Koyuluk Numaras! (kod numaras! olmaksizin= kaynak
hizli partikiiller, diistik enerji darbesi ) filtresi)
5- Kilgik baglar icin tasarlanmigtir. 3 - Uretici (3M)
6 - Onay isareti 4- Optik Simif
5 - Mekanik Dayanim (bakiniz cergeve isaretleme)
6 - Ince partikiller tarafindan yizey hasar direnci
7 - Bugulanmaya direncli

B- Lens isaretleme
1 - Filtre Kodu (2 veya 2C = Ultraviyole, 4 = Infrared, 5 = IR
koruma olmaksizin giines 15idr, 6 = IR fle birkte Glines

&

Kopraittoi keaaiiextep EN 166 caiikec kenegi.
N\ EckepTy TyKbipbiMdamManapbiia epexiue Hasap ayaapy Kepex.

& Hasap dyAdpbIHbI3

* OHiMHiH apaiibiM 0CbIHLaV Kyiine GONybIH Kararanaxbi3:

- KonpaHbiny MakcaTbiHa cail Xapambl eKeHiH;
- [YpbIC KtinreHi;

- Keare acep ery Kesitie naiganabinybiH;

- Kaer Gonraaa aybicTbipyra GonaTbiHbiH,

+ Byn eHim naitganaHyLubiHbl TMECini KopFay YLUIH OHbI Naiijananap anablkaa AYPbIC TaHAaN, CakeciHLLe KyTinin
KONEaHbITYbI KAKET.

+ Ke3oiiHexTi TaKkaH XaHe LUELLIKEH Ke3ne apKaLLaH exi KOMeH Tafbin WeLliK3.

+ Byn eHiMaepaiH HyckaynapbIH YKbINChI3 Naiiganaybl XaHe\Hemece Byn exiMaepai kayinTi Mesringe AypbIc
KUMeYi KYMbICLUbIHBIH IEHCAYMbIFbIHA 9CEp TUTi3y MyMKiH, aiaMHbIH KaTTbl HeMece eMipre KayinTi aypyra Hemece
TYPaKTbI MyTe/eKTikKe aKenyi MyMKiH.

+ CalfkeC XaHe TicTi KonaHy yLuiH xeprinikti epexenepai, 6apnblk Koca TipkeneTiH MeniMeTTi KonaHbIHbI3 Hemece 3M
kayinciapik yiibIMblHbIH BKINIMEH GaitnaHbIChIHbI3.

+ Onapra TypaKTbI CinTeMe Xacay LLIH naiizianaHy MeH kayinciaaik eHiHgeri Gapblk Hyckaynapabl KapaHsi3.

@ Cos3blnFbiLL MaTaaaH xacanran 6aynapabii KypambiHa Tabiuru kay4yk akceni kipe anagbl. backa by/ibiaapaa Tabumu
Kayuyk akceni Gonmaitabl

KonnaHyra BonatbiH CTaHAAPTTap XoHe pyKcar eTinyl:
Byn byibiMzap EN 166 cTaHmapTbiHbIK TananTapbiHa caiikeC Keneai.. ByiibIMHbIK TaHGaCkIHa Liamans! KondaHbinybl Typanbl
KocbiMLLa aknapar 6epineai. Ocbl GyitbiMaap Eyponansik SkoHomukanbik KoramaacTbifbibik Il KochiMiLaaa kentipinren
Kayinciapik TexHukachiHbiH 8Y/686/EEC Heriari TananTapbiHa cait kenefi xeHe xobanay keseHiHae keneci yiibiMaapMeH
Kyanappipbinak: Insitut National De Recherche Et De Securite, Centre de Lorraine, Rue du Morvan, CS 60027, 54519
Vandoeuvre les Nancy Cedex, dparuys (yaxin erinreH oprax Hemipi 0070); ECS GmbH - Eyponanbik ceprudukaumsingi
Kbiamer, Xyertcpenzcrpacce 50, 73430 AaneH Fepmarist (ekinerti opranHbi Hemipi 1883); INSPEC International Limited, ¥nbi
Bpwranus, Mpeiitep Maryectep M6 6AJ, Necrv Xoy Yait 56, Cancbops (XaGapnarran oprat Hemipi 0194).; Certottica Scarl,
Zona Industriale Villanova, I-32013 Longarone BL, Vranus (yakin erinret opran Hemipi 0530); BSI, Kitemark Court, [avien
panruinbl, Knowlhill, Murron Keitrec, MKS 8PP, ¥nbl Bputanng (Xabapnanrar opran Hemipi 0086).

N [Naibivpaywsr:: 3M Bipikker Koponbaik PLC, 3M Opranbies, Kauk xonbl, Bpexen, 8HT RG12, 08706080060.

~ CAKTAY XOHE TACBIMAMDAY

OHBIPYLLIHIK YCbiHFaH CaKTay LLapanapblH OPbIHLaHI3.
™ 4 K0Fapl CanbiCTHIpMANS binFanbinK
| Temneparypa avanasoHsi
(] Wlrapeinran kywi (aitelbKein)

Enxedi-Tenkeifii opamapaH kapanbia. byibiMabl AaiiblHaanFaH kyHiHeH 5 Xbin 6TKeHAE HeMece 3akbIMAaHfaHaa naKTbipbin
Xibepinia. Ocbl eHiME] TackiManzay KeaiHae TyNHyCKanbl kanTbl naiianakbibi3. AGpavieTi 3aTTapiblk, epiTkilLTepain Hemece
epiTkilLTepmiK Gynapsl oK epae 83Kk opamaja cakTaHbI3nap.

() KanTama Tamas eHivgepiHe apHanmaraH.

[TE1\5]| KoKeicka xeprinikri epexenepre caii TacTansia

TASAITAY XOHE E3NHOEKLMANAY

KesaitHexTep cabbiH xaHe cymen Hemece 3M™ TasapTkbiLu epiTiHiciMeH Tasanamybl Tvic. JKymcak 3aT Hemece opamanmen
cypryre Gonagp!

MNAVBANAHYIbIH LWEKTEYNEPI

Byn ByibIMbl YHEMi TEKCEPY KepeK; Kbipblk HEMECE Chi3FaH NMH3aNap HeMece ByIHTEH KueKTeMe Koprayabl KaTTbl
Temenzereni. Erep ocbiiait araait 6ona kanca, GyibiM Hemece aitHeriH aybiCTbIpbIHbI3 (kaxer BonraH Xarnaiina). Erep ae
KyMoHiHiai TyFblaca, eHpipyLLiMen GaitnanbicbiibI3. 3M KopraiiTbik kesingipik Gapnblk Menwepnepre caiikec keny kepex Erep
Marepuanzap XyMbICLLbIHBIK TEPICIMEH XyFbICCa OHA CearilL afamra anneprusinblk peakuys naitga 6onybl MymKkiH Kes
KoprayLubinap kagiMri Ke3ingipikTik CbipTbiHaH kvinreH Bonica Keinam yLLaTbiH GenLuexTepaeH Kopray kesne GeniiexTiy
3HEPIVACHIH BTKI3Yi MYMKIH, OHbIH SCEpiHEH KyMbICLUbIFa Kayin TyFbi3agbl Erep KeKTeme aHe NMH3aHbIH MexaHvKarblk
KaTTbINbIK @XbIpaca, TeMEHT EHTei KonsaHy kepex Erep Guik TeMnepaTypagaH Kopray kaxer 6onca oHia Cokkbl apinTeH
ket T opinne GenrineHreH kopray Ke3ingipik nainanay kepex, sriu FT

A - xvexTeme TaHGanay B - nu3a TaHGack!

1 - OHpipywi (3M) 1 - chunTp ko cabl (2 or 2C = yneTpachvioner, 4 =

2.- ynrikie aTbl Hemece Hemipi UHEPaKbI3bT, 5 0r 6 = KapkbiH Hyp)

3 - TkpakTbl EN 166 caHbl 2 - KapaifbiniFaH caHbl (og caHbl Gormaca = ioHexepLui

4 - MexaHuKanblk kaTTbibifbl (S= yrkelireH kyaTbl, F = unsrp)

KOFapb! Xbinaamablk Geniuextep, TeMeH aHeprus acepi) 3 - Onmipywi (3M)

5 - KilukenTait 6acka apHanFaH 4 - onTUKAnBIK LWbIHbI

6 - Pecmy BexiTyaiH TaHBack! 5 - MeXaHVIKarblK KaTTbibifbl (KMEKTEME TaHGACkH KapaHbls)
6 - Ke3aitHexTiH coipTblycak 3akbIMaaHynaH Gexem Kopraiigbl.
7 - bynax6aipp!

J00mm [ 27,55

FG Stock No: N/A

Barcode No:

Dimensions: 450mm x 700mm/17.71" x 27.55"
Folded Size: 150mm x 100mm/5.90" x 3.93"

File name: O-AICS4-MAC10-DV-2563-0440-8_Iss1.ai

Description: PSD - Safety Spectacles - Ul - SLG

Pkg Spec No: DV-2563-0440-8_lss1/ 34-8715-5764-0 Pkg Structure No:
Size/BWR: 100%/000

Job No: 164986 File No: 63695
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